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Május 24.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Eszter, Eliza nevû olvasóinkat.
Eszter: Héber és perzsa eredetû  ne-

vek egybeesésébôl kialakult név. Je-
lentése mirtusz, csillag, bájos fiatal 
lány.
Eliza: Az Erzsébet név önállósult  rö-

vidülése.
Köszönthetjük még: Erzsébet, Jo-

hanna, Marietta, Simon, Szimóna, 
Vanessza nevû barátainkat.
Május 25.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Orbán nevû olvasóinkat.
Orbán: A latin Urbanus rövidülésé-

bôl. 
Jelentése: városi, vagyis római, tehát 

mûvelt, udvarias ember. 
Köszönthetjük még: Egon, Ervin, 

Gergely, Márk, Márkus, Urbán 
nevû barátainkat. 
Május 26.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Fülöp, Evelin nevû olvasóinkat.
Fülöp: A görög Philipposz rövidülé-

sébôl. Jelentése: lókedvelô.
Evelin: Két név egybeesése. 1. Az 

Éva francia, illetve angol  továbbkép-
zése. 2. A Skóciában  beszélt  kelta 
eredetû gael nyelv Eiblin nevébôl.

Köszönthetjük még: Aladár, Elekt-
ra, Gyöngyvér, Marianna, Tihamér 
nevû barátainkat.
Május 27.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gyula, Hella nevû olvasóinkat.
Gyula: régi magyar, a fejedelem 

utáni második fô tisztségviselô.
Hella: A Helga német alakváltozata 

és a Helena német rövidülése.
Köszönthetjük még: János, Paszkál, 

Pelbárt, Szeverin, Szerénke nevû 
barátainkat.
Május 28.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Emil, Csanád nevû olvasóinkat.
Emil: A latin Aemilius nemzetség-

névbôl. Jelentése: versengô, vetélke-
dô.
Csanád: Régi  magyar személynév-

bôl, ez pedig az ismeretlen eredetû 
Csana név -d kicsinyítôképzôs szárma-
zéka.

Köszönthetjük még: Ágost, Elmira, 
Emánuel, Irén, Lucia, Vilhelmina 
nevû barátainkat.
Május 29.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Magdolna nevû olvasóinkat.
Magdolna: A Magdaléna név magya-

rosodott alakváltozata.
Köszönthetjük még: Adelmár, Alé-

na, Almiréna, Elmár, Kund, Kunó, 
Marita, Maximilian és Teodora 
nevû barátainkat.
Május 30. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Janka, Zsanett nevû olvasóinkat.
Janka:  Eredetileg  a János rövidített 

becézôje volt.  
Zsanett: A francia Jeannette névbôl. 

Ez a Johanna francia alakja. 

dása után ôt jelölték köztársasági elnöknek, hiszen három éve az Európai Unió 
parlamentjében dolgozott, és a jövôjét is így tervezte. Nem kevés fejtörést oko-
zott számára az olyan – elsôsorban személyes – szempontoknak az átgondolása, 
mint gyermekei iskolai kötöttségei, uniós munkatársai sorsa, a megkezdett 
ügyek lezárása.

Hozzátette: jól esett számára, hogy már a jelölés elfogadása elôtt is rengeteg 
támogatást és biztatást kapott. Igaz, olyan is volt, aki azt gondolta, ilyen felké-
rés esetén tulajdonképpen mérlegelési lehetôségem sincs – folytatta, jelezve: ôt 
ugyanakkor „más fából faragták”, nem az a fajta ember, aki alapos megfontolás 
nélkül képes lenne igent mondani arra, hogy Magyarország köztársasági elnö-
kévé jelöljék.

Azzal kapcsolatban, hogy a parlamentben, elsô elnöki beszédében miért a 
tiszteletet és a teljesítményt tartotta fontosnak hangsúlyozni, Áder János azt 
mondta: Brüsszelbôl hazatérve úgy látja, régi adósságunk, hogy a közgondol-
kodásban végre méltó helyre kerüljön a teljesítmény elismerése. Ezért is 
mondtam, hogy ha államfôi megbízatásom öt éve alatt bármit is tehetek ezért, 

Útnak indult az az életfa, amelyet magyar és kazah kormánytagok, valamint 
a Magyar–Turán Alapítvány képviselôinek jelenlétében avatnak fel június 3-án 
Kazahsztánban –– közölte a Magyar––Turán Alapítvány lapunkkal. Az akció 
szorosan kapcsolódik a magyarokkal rokon keleti népek hagyományos törzsi 
gyûléséhez, a Kurultajhoz, amelynek idei fôvédnöke Lezsák Sándor, az Or-
szággyûlés alelnöke. Az alkotás Nemes Sándor munkája. A hejcei fafaragó 
alkotása azt hirdeti majd, hogy a torgaji madjar törzs, a Kárpát-medencében élô 
magyarok és a kazahok rokonok. Az életfa elkészítését és felállítását Bíró 
András Zsolt, az alapítvány kuratóriumi elnöke kezdeményezte.

Helybenjárás és tétlenség 
Biszku-ügyben 

Újabb három hónappal, pontosabban augusztus 28-ig meghosszabbította az 
1956-os forradalmat követô megtorlásokat belügyminiszterként irányító Bisz-
ku Béla ügyében indult nyomozást a Fôvárosi Fôügyészség –– tájékoztatta la-
punkat Skoda Gabriella, a Fôvárosi Fôügyészség szóvivôje. Eddig a nyomozás 
során még senkit nem hallgattak ki tanúként, és senkit nem gyanúsítottak meg, 
az ügyészség pedig egyelôre még mindig az iratokat tanulmányozza. A Kádár-
rendszer bûneit tagadó Biszku Béla pártállami vezetô ellen jobbikos képviselôk 
tettek feljelentést a tavaly elfogadott, emberiesség elleni bûncselekmények 
elévülhetetlenségérôl szóló törvény alapján. Az ügyészség a feljelentés nyomán 
még március elején indította el a nyomozást több emberen elkövetett, emberö-
léssel megvalósított, emberiesség elleni kommunista bûncselekmény gyanújá-
val. A nyomozás lefolytatásával a Budapesti Nyomozó Ügyészséget bízták meg.

Áder János: államfôi esküm 
kötelez

Kiemelt figyelmet szentel majd annak, hogy életünkben mindinkább polgár-
jogot nyerjen egymás sikereinek és teljesítményének elismerése, és minden 
olyan kérdésben, amiben szükséges az egyeztetés, a parlamenti pártok véle-
ményét is meghallgatja. — mondta az MTI-nek adott elsô interjújában az 
államfô.

Magyarország ötödik  megválasztott köztársasági elnöke az MTI-nek adott 
interjújában beszélt arról is, bár van szándék benne a közállapotok jobbítására, 
ez semmiképp sem jelenti azt, hogy bármilyen formában be akarna avatkozni 
a pártok, az Országgyûlés vagy a kormányzat felelôsségi körébe tartozó mun-
kába. Áder János elmondta: váratlanul érte, amikor a korábbi államfô lemon-

Életfa hirdeti majd a magyar-
madjar-kazah rokonságot 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy

BORBÉLY LAJOS
2012. május 11-én, Robertson-ban elhunyt.

Gyászolja szeretô felesége Lykke,
fiai Attila és Thomas, menye Belinda, 
unokái Madison, Thomas és Brigette. 

Május 21-én helyeztük örök nyugalomra.

Nyugodjék békében.
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HÍREK kukoricát és krumplit ültetnek a település földterületein. A napokban kezdték 
ültetni a terményeket a rászorulók.

Póczai Zoltán független polgármester a lapnak azt mondta, a termés nagy 
részét szétosztják majd, „de ennek az ellenértékét le kell dolgozni”. A fennma-
radó részt értékesítik, a pénzbôl az ezzel kapcsolatos kiadásokat finanszíroz-
zák.

Az önkormányzat rendszeresen vásárol és oszt szét a rászorulók között elô-
nevelt csirkéket, vetômagcsomagokat. Ennek az értékét napi nettó 3500 forin-
tos munkadíjjal számolva ugyancsak ledolgozhatják a rászorulók. Az idén ta-
vasszal mintegy negyven család jutott így vetômagokhoz, valamint elônevelt 
csirkékhez –– olvasható a napilapban.

A polgármester azt mondta, hogy egyre több idôs ember nem képes gon-
dozni a birtokát, ezért ezeket a földeket is az önkormányzat használja, bérleti 
díjként pedig étkezési burgonyát adnak nekik ôsszel.

Szeretetpékség Óbudán, máltaiakkal 
Megváltozott munkaképességûeket foglalkoztató pékséget nyit a Magyar 

Máltai Szeretetszolgálat a fôváros III. kerületében. A helyiséget a városrész 
önkormányzata térítésmentesen bocsátja rendelkezésükre.

Az új pékség a hét minden napján mûködik majd, és a tervek szerint naponta 
nyolcszáz kilogramm kenyeret állít elô. Ez a mennyiség körülbelül megfelel a 
segélyszervezet húsznál is több budapesti intézményében jelentkezô igények-
nek. A szeretetszolgálat tájékoztatása szerint a pékségben készülô kenyér nagy 
része az intézményekhez kerül, de helyben is árusítanak majd friss kenyeret. 
A máltai szeretetszolgálat a legolcsóbb, egyszerû kenyeret fogja sütni, amelyet 
a lehetô legalacsonyabb áron lehet megvásárolni. A pékség ily módon nemcsak 
szociális foglalkoztatóként, hanem a környék kispénzû lakóit kiszolgáló szociá-
lis üzletként is mûködik majd. A szeptemberben nyíló üzlet hét alkalmazottja 
közül öten lesznek megváltozott munkaképességûek.

Milliárdos kártérítést kaptak 
a kacsahajó-tragédia 
áldozatainak rokonai

Peren kívüli egyezséget kötöttek a 2010. júliusi philadelphiai vízi baleset 
magyar áldozatainak hozzátartozói a balesetet okozó tolóhajó üzemeltetôjével. 
Az egyezség értelmében az alperes összesen 17 millió dolláros kártérítést fizet 
ki a baleset túlélôinek és az áldozatok hozzátartozóinak.

Az ügyben eljáró philadelphiai bíró jóvá is hagyta a megállapodást. Az alku 
értelmében a két magyar áldozat hozzátartozói 15 millió dollárt (3,36 milliárd 
forint) kapnak, a baleset 18 túlélôje pedig kétmillió dolláron osztozik.

A philadelphiai szövetségi bíróságon kezdôdött meg a kártérítési per, ame-
lyet a városban 2010. július 7-én bekövetkezett vízi baleset két magyar áldoza-
tának hozzátartozói indítottak a felelôsök ellen. Thomas O’Neill körzeti 
szövet-ségi bírófelfüggesztette a tárgyalást, hogy az érintett feleket peren 
kívüli megállapodásra késztesse.

A Delaware folyón 2010. július 7-én történt balesetben két magyar fiatal, S. 
Dóra és P. Szabolcs életét vesztette. A tragédia miatt hozzátartozóik beperel-
ték a kétéltû turistabuszt elgázoló tolóhajó üzemeltetôit, akiket halált okozó 
veszélyeztetéssel vádoltak. A hozzátartozók szerint a balesetben érintett mind-
két vízi jármû üzemeltetôje –– a K-Sea Transportation és a Ride the Ducks –– is 
felelôs volt a tragédiáért.

szívesen teszem – fogalmazott.
Szerinte a tisztességgel boldogulni akaró emberek, családok, vállalkozások 

becsülettel küzdenek nap mint nap, ez tartja meg az országot. Ezért is különös 
számára, hogy miért nem egymás teljesítményének elismerése és megbecsü-
lése jelenti az egyik legfontosabb igazodási pontot. Hiszen ha a „mindennapok 
sokmilliónyi részteljesítményét a magyar embereket szorosan összekötô kö-
zösségi élményként sikerülne megélnünk, akkor mindannyian erôsebbek len-
nénk, és még vitáinkat is értelmesebb keretekbe tudnánk szorítani” – érvelt.

Rámutatott: a mások teljesítménye iránti több tisztelet a saját teljesítmé-
nyünk jobb megbecsülését eredményezné, ami áttételesen az ország verseny-
képességére is kihatna. Ha a teljesítményben követendô példát látnánk, akkor 
nyilván mások sikerei azoknak is önbizalmat és mintát adhatnának, akik ke-
resik még a boldogulásuk útját – hívta fel a figyelmet. Mint mondta, köztár-
sasági elnökként egyedül ezért talán keveset tehet, de ha lesznek szövetségesei, 
már jóval többet. A maga részérôl  minden tisztességgel boldogulni akaró ma-
gyar embert éppúgy természetes szövetségesének tekint ebben, mint a médiát, 
a politikai pártokat, a kormányt, a civil szervezeteket, vagy az egyházakat, de 
ez nem jelenti azt, hogy bármilyen formában be akarna avatkozni a pártok, az 
Országgyûlés vagy a kormányzat felelôsségi körébe tartozó munkába.

A pártpolitikusságát érintô ellenzéki kritikákkal összefüggésben úgy érté-
kelte, közel negyedszázados – magyarországi és uniós – politikusi tapasztalata 
sokkal inkább segíti abban, hogy köztársasági elnöki megbízatását jól lássa el, 
mintsem hogy ez hátrányt jelentene. Úgy érvelt: magát az államfôi tisztséget 
az alkotmány is politikai megbízatásként definiálja, ebbôl pedig logikusan kö-
vetkezik, hogy egy politikai tisztséget politikus is betölthet. „És ha ez így van, 
az a politikus, akit felkérnek és megválasztanak erre a tisztségre, nem érkezhet 
a Holdról vagy a Marsról, csakis a magyar politikai élet erôterébôl” – fûzte 
hozzá.

Államfôi szerepfelfogása kapcsán Áder János rögzítette: az alaptörvény 
világosan körülírja az államfôi megbízatás közjogi kereteit és meggyôzôdése, 
hogy a köztársasági elnök csak akkor nyújthat a politikai nemzet és a közjó 
szempontjából is méltányolható teljesítményt, ha maradéktalanul teljesíti 
azokat a jogokat és kötelezettségeket, amelyeket az alkotmány rá ró. „Az állam-
fô a törvényesség ôre, és ebben minden benne van. Esküm szövege is arra 
kötelez, hogy a jogszabályokat megtartsam és másokkal is megtartassam” – 
összegzett.

„Ha száz kifogástalan törvényt kapok az Országgyûléstôl, mind a százat alá 
fogom írni. Ha pedig száz rosszat, hibásat, mind a százat vissza fogom küldeni” 
– tette egyértelmûvé, mit jelent majd ez a gyakorlatban.

Áder János nem zárja ki, hogy él majd országgyûlési felszólalási jogával, de 
–  mondta –, azt majd az élet dönti el, lesz-e olyan kérdés, helyzet, politikai 
igény, hogy a köztársasági elnök megszólaljon. Valószínûleg Sólyom László 
sem tervezte el elôre, hogy egyszer majd meg kell szólalnia, mint tette ezt az 
ôszödi beszéddel kapcsolatban, de az élet kikényszerítette az elnöki állásfog-
lalást – hozott példát egyik elôdjétôl, hozzátéve, hogy az ilyen, szélsôséges 
helyzeteket leszámítva is lehetnek olyan kérdések, amelyekre az államfônek 
érdemes ráirányítania a figyelmet, amelyeket érdemes a közbeszéd tárgyává 
tenni. Arra a kérdésre, hogy tervez-e parlamenti pártokkal konzultációt, azt 
válaszolta: minden olyan kérdésben, amelyben szükségesnek tartja kikérni és 
meghallgatni a véleményüket, számítani fog rájuk, így a kiemelt jelentôségû 
személyi javaslatoknál is ezt a hagyományt folytatja.

Áder János beszélt arról is, tiszteli a korábbi elnököket, úgy véli, 
mindegyikôjüktôl van mit tanulnia, ezért szándékában is áll minden elôdjével 
személyesen is találkozni. Ôszinte sajnálatát fejezte ki, hogy Mádl Ferenc néhai 
államfôt már nem kérheti meg arra, ossza meg vele elnöksége során szerzett 
személyes tapasztalatait, jelezve egyúttal: az általa megteremtett struktúrát 
tekinti követendô példának a Köztársasági Elnöki Hivatal felépítésében.

Egyelôre nem tudta megmondani, mikor költözik be az elnöki rezidenciába, 
amelyet a köztársasági elnök jogállásáról szóló törvény jelöl ki az államfô köte-
lezô lakhelyéül. Jelezte, hogy a költözésig még sok más családi kérdés meg-
oldása vár rájuk.

A V4-ek találkozójáról való távolmaradása kapcsán Áder János emlékeztetett 
arra, még nem Magyarország beiktatott köztársasági elnöke, még nincs alkot-
mányos lehetôsége elnöki jogai gyakorlására, így az ország hivatalos képvi-
seletére sincs módja május 10-éig, hivatalba lépése napjáig.

Geréb Ágnes kegyelmi kérvénye kapcsán azt mondta, felelôtlenségnek tar-
taná, ha beiktatása elôtt véleményt formálna róla. A megválasztott köztársasági 
elnök az MTI-nek adott interjúja zárásaként beszélt arról is, nem lenne elé-
gedett magával, ha gyermekei és felesége szemében államfôként helytállva 
épp családfôként vallana szégyent és gyerekkori szenvedélyérôl, a horgászatról 
sem fog lemondani. „Számomra mindig megmaradnak azok a határok, ame-
lyeket nem vagyok hajlandó átlépni csak azért, mert sorsom bármilyen fontos, 
felelôsségteljes és tiszteletre méltó közjogi tisztségbe emelt” – rögzítette Áder 
János.

Dolgozni kell a segélyért 
egy zalai faluban

Senki sem kap szociális segélyt a Zala megyei Sormáson, a természetben ka-
pott támogatás értékét pedig mindenkinek le kell dolgoznia –– írta a Zalai 
Hírlap. A rászorulóknak például az elhagyott földeket meg kell mûvelniük, és a 
terményeket az önkormányzat szétosztja a munkában részt vevôk között.

„Nálunk senki nem kap szociális segélyt, segítséget viszont igen, de csak 
akkor, ha maga is tesz érte” ––- mondta a Zalai Hírlapnak a Zala megyei Sor-
más polgármestere. A rászorulók csak akkor kapnak támogatást, ha például 

Orbán Viktor nála jobb 
jelöltet soha nem 
állíthatott volna.

Munkásságát én azóta kísérem végig, 
amikor még fiatal végzett jogászként 
képviselte a rendszerváltást a FIATAL 
DEMOKRATÁK SZÖVETSÉGE  (FI-
DESZ)  képviseletében a renszerváltó 
kerekasztal beszélgetéseken, vitákon. 
Keményen, határozottan, helytállóan, 
okosan érvelt, sarokba szorította a Ká-
dár rendszer odadelegált képviselôjét. 
Már akkor érzôdött, hogy egyenes, ge-
rinces fiatalember, aki szereti az igaz-
ságot, szabadságot, képes harcolni érte 
és ízig -vérig magyar!

A Parlamentben frakció vezetôként is 
nagyszerû volt. Határozott és visszau-
tasító. Sokat vitatkozott Orbán Viktor-
ral, de ezek a viták közöttük maradtak, 
nem kerültek nyilvánosságra, mert vé-
gül is mindég kompromisszumokkal, 
megegyezéssel zárultak. Ezt igazán,  
csak érzékelni és a sorok között olvasni 
tudó ember vehette kívülállóként ész-
re.

Amikor Áder Jánost ellenzéki parla-
menti alelnökké választották, hosszú 
ideig mosolyszünet volt kettôjük kö-
zött.  Észlelni lehetett, hogy politikailag 
valamiben ismét eltérô a véleményük. 
Akkor, egy riportban megkérdezték 
Orbánt, aki azt nyilatkozta, hogy azért 
nem aktivizálja most magát a pártban, 
mert minden erejét az angol nyelv tö-
kéletesebb elsajátítására fordítja, 
brüsszeli képviselôségre készül. Ez 
amint tapasztaltuk be is igazolódott.

Ott még szorosabb barátságba került 
párttársával Szájer Józseffel, aki már 
régen kinn volt. Ismereteivel és tökéle-
tes angol nyelvtudásával segítette 
Ádert, megértésben dolgoztak együtt 
és körömszakadtáig harcoltak Ma-
gyarország érdekeiért. Az EU-ban ki-
álltak mindketten az Orbánt vádolókkal 
szemben, a liberálisok poklában. Orbán 
nem félt bemenni az  oroszlán barlang-
ba„ és úgy állt ott, mint annakidején 
Jézusunk a Pilátus elôtt, bûntelenül 
országának csakis jót akarva.

Reméljük hamarosan belátja, hogy 
meg kell szabadulnia a halva született 
ötleteket adó kormánytagoktól.

Visszatérve azonban Áder Jánoshoz.
Gyönyörû volt a parlamenti beikta-

tása, népünk számára a beszéde. A 
Kölcseytôl vett idézete, amit én csak a 
háború elôtt hallottam nyilvánosan:
„A HAZA  MINDENEK  ELÔTT!!”
Isten segítse! Úgy legyen !

Mikklóssy Judit

A TRIANON  TÁRSASÁG
Viktóriai  Tagozata

2012. június 3-án vasárnap du. 2 órakor
koszorúzást és Trianon emléktábla

avatást tart a Hôsi Emlékmûnél,
Koszorúzás utáni szünetben tea, kávé, sütemény.

A SZÍNVONALAS MÛSOR 
kezdete d.u. 3-óra

A Magyar Központ Ifjúsági Termében
(760 Boronia Road, Wantirna, 3152)

EMLÉKEZZÜNK TRIANONRA
92 éve történt Magyarország tragikus szétdarabolása.

Nemzeti dalainkat elôadja:  Zenemühely együttes
Mindenkit szeretettel hív és vár a Rendezôség.
Belépôdíj  5 dollár, gyermekeknek  ingyenes.

Érdeklôdni lehet : Szegedi Mihály (03) 9801 2043

IGAZSÁGOT
MAGYARORSZÁGNAK!

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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(Folytatás az 1. oldalról)
A Heti Válasz is (amely lap az elsô 

Orbán-kormány támogatásával jött 
létre) az Európai Unió központi fôha-
talommá való képítése érdekében szó-
lal fel: 

„Az euróválság ugyanis túlmutat a 
konkrét gazdasági problémákon. Az 
euróválság egy identitását vesztett 
unió válsága, amely évek óta félmegol-
dásokkal kormányozta magát a jelen-
legi zsákutcába. Az unió úgy egysége-
sült, hogy közben döntŒ kompetenciák 
nemzetállami hatáskörben maradtak, 
és úgy akart egységes valutát teremte-
ni, hogy ehhez sem egységes gazdasá-
gi, sem egységes pénzügyi vagy adó-
politikája nem volt.

Hiába azonban a még mindig erŒs 
nemzetállami retorika, meg alkot-
mányjogi érvelésbe bújtatott unióel-
lenesség, egyre erŒsebbek Németor-
szágon belül is azok a hangok, amelyek 
egységes európai államot szorgal-
maznak. Wolfgang Schäuble, keresz-
ténydemokrata pénzügyminiszter – 
aki a kohli eszmeiség leghívebb ŒrzŒje 
- szerint az euró megmentése végül 
egy szorosabb európai együttmû-
ködéshez kell hogy elvezessen. Egy-
séges pénzügyminiszterrel, adópo-
litikával, gazdasági szabályokkal.”

Ennek a politikai elvtannak a hirde-

Az Unió szovjetizálása... 
tôje a német tôke, és ellenôre a német 
média. 

Németország az amerikai liberalista 
(privatizációs, az állam szerepét a 
gazdaságból kiszorító, szabadpiacos 
akibirjamarja) gazdasági berendez-
kedésre igyekszik átállítani az Európai 
Unió gazdaságát, amiben a német 
gazdasági vitalitás biztosítja számára 
a vezetô szerepet, abban a közegben 
nyomulhat – immár országhatárokon 
át – a kontinens minden tájára, az USA-
globalizmus szálláscsinálójaként. A 
szabadpiac az a tenger, amiben a 
nagyhalak megeszik a kishalakat. 
Ezzel szemben minden egyesülésnek 
erkölcsi alapja a részek egyenlô érvé-
nyesülése. Minden egyesülést vagy az 
állandó érdekegyeztetés tart egyben, 
vagy a legerôsebb tag erôszaka

Pedig Németországban sem minden-
ki lelkesedik az Európai Egyesült 
Államok nevû központi kormány lét-
rehozásáért. Például a német Alkot-
mánybíróság már amúgy is többször 
kijelentette – legutóbb 2009-ben, a 
lisszaboni szerzŒdés kapcsán –, hogy 
az unió nem rendelkezik saját homo-
gén kultúrával, így egységes népnek 
nem tekinthetŒ, és ezért államiságra 
képtelen. Az államiság jellemzŒjével 
csak a tagállamok bírhatnak, az unió 
nem. Mégpedig a német Grundgesetz 

védelmi passzusa alapján – ami szerint 
a német állam lényegi tulajdonságai 
alkotmánymódosítással sem változ-
tathatóak – Németország sohasem ol-
dódhat fel egy egységes európai ál-
lamban. 

Merkel kancellár atlantista-libera-
lista politikájával a két hete megtartott 
észak-rajna-vesztfáliai tartományi vá-
lasztásokon megbukott, az eset pikan-
tériája, hogy a szociáldemokraták te-
rítették le. A német újságok elemzései 
úgy értékelik a szociáldemokraták 
fölényes gyôzelmét, mint egy olyan 
gazdaságpolitika iránti vágyat, amely 
a válság leküzdése érdekében jobban 
tekintetbe veszi a szociális tényezôket. 
„A vereség nemzeti szinten és saját 
pártján belül is csökkenti a kancellár 
erejét. Meggyengíti hazájában egy 
olyan idôszakban, amikor a válságstra-
tégiájával szembeni ellenkezés nö-
vekszik Európában. Ha a vasárnapi 
választás nem is volt népszavazás a 
megszorító intézkedésekrôl, minden-
képp jelzés Merkel számára, hogy a 
konzervatívok már nem képesek meg-
gyôzni szavazóikat a megszorítás szó-
lamainak ismételgetésével” – állapítja 
meg a Der Spiegel.

Európa sokfélesége nem úgy jött 
létre, hogy egyszer valaki nagy hatal-
mában és úri jókedvében országokká 
szabdalta a földrészt. Most meg jön-
nek valakik, akik úri jókedvükben azt 

mondják: nem jól van ez így, eggyé 
kell tenni az egészet. Hogy el kell 
rendelni, hogy minden egyforma 
legyen, elvégre elég ide egy állam. 
Elsô lépés: egységes pénz. Görög euro 
német euro alles eins. Azután kiderül, 
hogy mégsem egyre megy. A német 
szorgalom és felkészültség nem jut el 
a görög szigetekre. Az élet mindig 
verseny volt, ahol egyenlôséget oszta-
nak, ott meghal a szorgalom.

A kívánt és minimálisan szükséges 
európai egységhez nem feltétlenül 
szükséges a tagországoknak elvetni a 
saját fizetôszközt. Az Egyesült Király-
ság és Dánia hallani sem akar rátérni 
az eurora, lehet hogy Görögország is 
visszatér a nemzeti fizetôeszközhöz. 
Ha a közös pénz nem tudja kiszolgálni 
az államok egyéni igényeit, akkor nem 
az államokat kell megszüntetni, hanem 
a közös pénz kényszerét. Attól még 
kerülhet használatba egy közös valuta 
a kontinens összessége számára, az 
államok saját fizetôeszköze fenntar-
tásával. Ez nem is új megoldás. Az 
1892-ben bevezetett korona értékes 

pénz volt egész Európában. A Napóle-
on arany sokáig a legjobb fizetŒeszköz 
volt egész Európában, a második 
világháborút követôen még szerepe 
volt Magyarországon.

Európa – népek hazája, országok 
tere, kultúrák tára. Úgy európai ez 
mind, hogy egymás mellett élnek, és 
mindegyik ad valamit a közösbe, attól 
van csak közös állam, közös kultúra, 
közös civilizáció. Ebbôl a csodás 
sokszínûségbôl, államok surlódásából, 
népek és országok egybeoldódásából 
lépett elô a világ színpadára az emberi 
haladás európai tempója és nyugtalan 
szellemisége, ami annyi kárral és 
haszonnal mozgásba hozta a szellemi 
életet, amivel ideje lenne jól gazdál-
kodni. Európának még lehet szerepe a 
világ színpadán, mert vannak hozzá 
tartalékai. De nem az alkotó kultúrák 
összemosásával, az etnikai szigetek 
szétoldásával, az egésznek Európa-
idegen elemekkel való elárasztásával, 
hanem a szerves fejlôdés menetével 
szabad csak rátérni a kontinens egy-
ségesülése útjára.

AUSZTRÁLIAI SZABAD MAGYAR 
REFORMÁTUS EGYHÁZ WANTIRNAI 

EGYHÁZKÖZSÉGE
Gyülekezetünk rendszerint a nagy ünnepek kivételével minden hó 

elsô és harmadik vasárnapján de. 11 órakor tart istentiszteletet 
a Magyar Központban lévô

Szent István templomban
(760 Boronia Rd. Wantirna)

Istentiszteleteink hátralévô májusi 
és júniusi sorrendje:

Május 27-én, pünkösd vasárnapján de. 11 órakor 

ÜNNEPI ISTENTISZTELET
úrvacsora osztással

Június 3-án és 17-én vasárnap de. 11 órakor 
ISTENTISZTELET

Istentiszteletek után szeretetvendégség, kávézás és 
beszélgetés a templom alatti társalgóban.

Mindenkit szeretettel hív és vár gyülekezetünk.
Érdeklôdés dr. Kósa Géza gondnoknál, 

telefon 9877-1006

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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A Malév és a spanyol Spanair idei 
összeomlása után újabb megrázkódta-
tásokat szenved el az európai légi köz-
lekedési szektor. Csôdöt jelentett egy 
dán cég, további négy pedig jelentôs 
veszteségekrôl számolt be.

Az európai piac egyik legnagyobb 
szereplôjének számító Air France-KL-
M közölte, hogy az idei elsô negyed-
évben veszteséges volt, elsôsorban a 
magas üzemanyagárak miatt. A társa-
ság az egy évvel korábbi idôszakhoz 
hasonlóan 368 millió eurót bukott már-
cius végéig –– annak ellenére, hogy 6 
százalékkal növelte a bevételét.

Egy nappal korábban egy másik óri-
ás, a Lufthansa jelentett az egy évvel 
korábbit megduplázó, 381 millió eurós 
üzemi veszteséget. A német cég két 
leányvállalata ugyancsak mínuszban 
van: az osztrák AUA az elsô negyedév-
ben nagyobb üzemi veszteséget (67 
millió) könyvelt el, mint a teljes tavalyi 
évben, a svájci Swiss pedig négymillió 
frankot bukott.

Mindhárom társaság takarékossági 
programot indított. A Lufthansa a 
következô években 1,5 milliárd eurót 
tervez megrpórolni, ennek keretében 
3500 alkalmazottját bocsátja el. Az 
AUA 220 millió eurót próbál megfogni. 
A Swiss összeget nem közölt, de az 
adminisztratív területeken létszámsto-
pot vezet be, és felülvizsgálja a külsô 
tanácsadók foglalkoztatását.

A megszorítás sem segíthet már a 
Cimber Sterling Groupon. A dániai 
belföldi járatok ötven százalékát üze-
meltetô légitársaság csôdöt jelentett, 
35 ezer, megvásárolt jeggyel rendelke-
zô utast hagyva ezzel cserben.

A csôd az SAS gondjait is szaporítja, a 
dán, a svéd és a norvég állam rész-
tulajdonában álló légitársaság ugyanis 
szorosan együttmûködött a Cimberrel, 
az érintett utasoknak a kötelezettségv
állalásokból fakadó kisegítése nem 
kevés pénzébe fog kerülni.

Az SAS az elôzô évrôl szintén dup-
lázódó, 729 millió svéd koronás (81 
millió euró) veszteségrôl számolt be. A 
cégvezetés elismerte, hogy a már vég-
rehajtás alatt álló takarékossági prog-
ramot esetleg nem lesz elegendô a 
pénzügyi stabilizációhoz, így további 
intézkedésekre lesz szükség.

„Az SAS fennmaradása jelenlegi for-
májában, független légitársaságként, 
továbbra is kérdéses” –– jelentette ki 
Rickard Gustafson elnök-vezérigaz-
gató. A svéd kormány illetékes minisz-
tere jelezte, hogy a kabinet tudatában 
van a helyzet súlyosságának.

Január végén a spanyol Spanair, feb-
ruár elején pedig a magyar nemzeti 
légitársaság, a Malév állt le. A Wall 
Street Journal amerikai üzleti lap in-
ternetes oldalán megjelent összefog-
laló szerint a gondokat az iparágban 
mûködô legtöbb cég számára az utóbbi 
idôben jelentôsen megemelkedô üzem 
anyagárak okozzák.

Ez értelemszerûen nemcsak Európá-
ban van így, az ausztrál piacvezetô, a 
Qantas éppen pénteken jelentette be, 
hogy a költségcsökkentô programjával 
összehangban kénytelen évekkel elha-
lasztani két új Airbus gép beszerzését, 
miután 83 százalékkal csökkent a nye-
resége.

* * *
Nyilatkozatban ítélte el a Kárpátaljai 

Magyar Kulturális Szövetség (KM-
KSZ) az ukrán választási bizottság 
döntését az idén októberben esedékes 
parlamenti választások egyéni válasz-
tókörzeteinek kialakításáról, amellyel 
a testület figyelmen kívül hagyta a 
kárpátaljai magyarság igényét ma-
gyar többségû választókörzet létreho-
zására.

A bizottság a KMKSZ és más magyar 
szervezetek igényeit, valamint Ma-
gyarország kormányának ez irányú 
kérését figyelmen kívül hagyva Kár-
pátalja magyarok lakta vidékét több 

választókörzethez osztotta be úgy, 
hogy a magyar választók aránya sehol 
nem éri el az egyharmadot sem, a ko-
rábbi magyar választókörzetet nem 
teremtették meg újra, hanem felszab-
dalták. „Miután a 150 ezres magyarsá-
gunknak nincs esélye az ötszázalékos, 
körülbelül egymillió szavazatot jelentô 
választási küszöb átlépésére, az egyéni 
körzet jelenti a parlamenti képviselet 
megszerzésének egyetlen lehetôségét” 
–– mutat rá a nyilatkozat. A KMKSZ 
szerint a döntés nagymértékben csök-
kenti a magyar parlamenti képviselet 
megszerzésének esélyét, így az egyér-
telmûen a magyarság érdekei ellen 
irányuló lépés.

Az elôzetes várakozásokkal ellentét-
ben, nemzetközi szervezetek és a ma-
gyar kormány közbenjárása ellenére 
hozták meg a döntést. A magyar kor-
mány több tagja és európai szerve-
zetek képviselôi is azt kérték Kijevtôl, 
hogy tegye lehetôvé a kárpátaljai ma-
gyarság parlamenti jelenlétét azáltal, 
hogy magyar többségû egyéni válasz-
tókörzetet alakítanak ki Kárpátalja 
magyarok által sûrûn lakott régiójá-
ban.

* * *
Öt éven belül eltûnnek az óriási rek-

lámtáblák a csehországi autópályák, a 
gyorsforgalmi és az elsôrendû utak 
mellôl. A vonatkozó törvény módosí-
tását több hónapos éles viták után fo-
gadta el a cseh képviselôház.

A közutakról szóló törvény módosítá-
sa alapján a jövôben csak azok helyez-
hetnek el reklámtáblákat, akik közvet-
len kapcsolatban vannak a jármûfor 
galommal: benzinkutak, út menti ven-
déglôk és szálláshelyek üzemeltetôi. 
Az óriásplakátokat mûködési helyüktôl 
legfeljebb 200 méterre helyezhetik el. 
Az összes többi reklámtáblának öt 
éven belül el kell tûnnie az utak mel-
lôl.

A kormány javaslata eredetileg a má-

Elfelejtett katonák
(Elsô rész)

A magyar történelemben sok példa van arra, hogy egy 
esemény, illetve egy ember sorsa, cselekedetei vagy mu-
lasztásai messzemenô következményekkel jártak. Például, 
ha a mohácsi csata után nincs egy záporesô, ami a Csele 
patak áradásához és a fiatal II. Lajos király megfulladásá-
hoz vezetett, akkor a legválságossabb idôben az országnak 
lett volna királya és nem szakad három részre a Magyar 
Királyság.
Brian Moynihan történész a „Forgottan soldiers” azaz 

Elfelejtett katonák címû könyvének elsô fejezete egy törté-
nelmet formáló ôrmester hôsiességérôl számol be.

1940 május 10-én majdnem 9 hónapos csend után megin-
dult a német támadás Franciaország ellen. A francia-brit 
haderôk a számokat nézve fölényben voltak:

                 szövetségesek    németek
csapatok   149 hadosztály  135 hadosztály
lövegek     14000                7400
tankok       4200                  2400
teherautó   300000              120000
A Szövetségesek már 1918 óta fejlesztrették a tankokat 

így összevéve tankjaik minôsége felülmúlta a németekét 
akik csupán 278 korszerû Panzer IV-es tankot tudtak felál-
lítani a nyugati fronton. A Wehrmacht tankjainak egy ré-
sze nem német, hanem a Csehszlovákiából megszerzett 
harckocsi volt.

Ahol a németek fölényben voltak az a harci egységek 
megszervezése és a páncélos haderôk és légierôk együtt-
mûködése volt. Amíg a Szövetségesek a tankokat szétosz-
tották a gyalogos hadtestek között, és semmiféle terv nem 
volt a páncélosok és a légierôk mûködésének összehan-
golására, a németek a tankokat páncélos hadosztályokba 
tömörítették, és a Wehrmacht és a Luftwaffe közötti integ-
rált taktikai csataterveket is elôkészítették.

A francia stratégia a védelemre alapult. Ha valahol egy 

front szakaszon megindul a német támadás, akkor a védô-
vonal (Maginot vonal) elég erôs ahhoz, hogy lelassitja ezt 
a támadást s így lesz idô bevetni a tartalékokat a rés betö-
mésére.

A német stratégia atyja Erich von Manstein tábornok 
egy forgó ajtóhoz hasonlította a német terveket. A gyen-
gébb csapatokkal északon a francia-belga határnál egy 
ál-támadással meggyôzik a Szövetségeseket, hogy onnan 
jön a nagy támadás. Ugyanakkor a legjobb német csapa-
tok és a tankok zöme délen az Ardennes erdôn keresztûl 
Sedan-nál áttörik a francia frontot és jobbra fordulva 
megkerülve a Maginot vonalat a Szövetséges csapatok 
háta mögött a tengerpartot elérvén bekerítik és megsem-
misitik a francia-angol haderôket. Ennek a vakmerô be-
keritô támadásnak vezetôje a gépesitett páncélos hadjárat 
úttörôje és szakértôje Heinz Guderian tábornok volt. Ez 
a terv teljes egészében a gyorsaságon múlott. Ha a Szövet-
ségesek idôben ráébrednek arra, hogy mi a valóság és 
megkezdik a tartalékok bevetését Sedannál akkor a táma-
dás kudarcba fullad. Ezért Guderian nem gyôzte mondani 
tisztjeinek: 3 nap a Meuse folyóig, a negyedik nap az 
átkelés a folyón, és a folyón legkésôbb május 13-án éjfél 
elôtt át kell menni.

Sedan rossz emlékeket idézett a franciákban. A sedani 
csata (1870) a porosz-francia háború legfontossabb csatá-
ja volt, amelyben egy teljes francia hadsereg semmisült 
meg és adta meg magát a poroszoknak a francia császárral 
III Napoleonnal együtt. Császárjuk nélkül a Második 
Francia Császárság összeomlott és a birodalmi kormány 
szétesett.

Guderian kihívása egy ennél is nagyobb gyôzelem volt.
(Folytatjuk)

Kroyherr Frigyes 



sod- és harmadrendû utakra is vonat-
kozott, de ezeket a parlament végül is 
kivette a törvény hatálya alól. A vitá-
ban elhangzott, hogy Európában szinte 
sehol sincs annyi óriásplakát és rek-
lámtábla az utak mentén, mint Csehor-
szágban. A prágai sajtó szerint a cseh-
országi sztrádák mellett átlagban 50 
méterenként látható egy-egy óriási 
reklámtábla. Ez komoly gondokat 
okoz, és sok esetben bizonyíthatóan 
hozzájárul a balesetekhez is. Ugyanak-
kor esztétikailag egyértelmûen „kör-
nyezetszennyezônek” minôsíthetô a 
jelenség.

A közutak mentén álló óriási reklám-
táblák számának minimumra való 
korlátozását a jobboldali kormánykoa-
líció javasolta. A baloldali ellenzék az-
zal bírálta a javaslatot, hogy annak el-
fogadásához bizonyos gazdasági és 
lobbikörök érdekei fûzôdnek. A kor-
mányzat szerint azonban ez az intézke-
dés szükséges, ha Csehország valóban 
Európához kíván tartozni.

„A kormány javaslata a lehetô legszi-
gorúbb: öt éven belül korlátozni fogja 
a reklámtáblák számát az autópályák, 
a gyorsforgalmi utak, az elsô-, másod- 
és harmadrendû utak, valamint a helyi 
jelentôségû utak mentén is” –– mondta 
Pavel Dobes közlekedési miniszter 
korábban újságíróknak.

A jogszabályt már csak Václav Kla-
us államfônek kell aláírnia ahhoz, 
hogy életbe lépjen.

* * *
Alaptalannak minôsítette Gubík 

László és két társa –– szlovák állam-
polgárságuk elvesztésével kapcsolatos 
–– panaszát a nyitrai körzeti hivatal ––
tudta meg Gubík Lászlótól az MTI 
pozsonyi irodája. Gubík László –– a 
magyar állampolgárságát nyíltan 
felvállaló egyik szlovákiai magyar –– 
szlovák állampolgársága elvesztésének 
ügyében két hasonló helyzetben lévô 
társával –– Dolník Erzsébettel és 
Kassai Gyulával –– együtt, március 
másodikán fordult panaszlevéllel a 
nyitrai körzeti hivatalhoz.

Gubík és társai levelükben panaszai-
kat négy pontba foglalták. A levél elsô 
pontjában arról értesítették a hivatalt, 
hogy nem ért egyet szlovák állampol-
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gorvoslati lehetôség, ezért most nem-
zetközi bírósághoz fordulunk” 
–- mondta el az MTI-nek Gubík László. 
Hozzátette: jogi képviseletüket Stras-
bourgban az Emberi Méltóság Taná-
csa elnöke, Lomnici Zoltán fia, if-
jabb Lomnici Zoltán látja majd el. A 
beadvány feladásának pontos idôpont-
ját a jövô hét folyamán pontosítják az 
érintettek.

* * *
Nehezen jutnak hitelhez a vállalkozá-

sok, demoralizáltak az állást keresô 
munkanélküliek, és semmi sem utal 
arra, hogy fellendülne a közeljövôben 
a globális foglalkoztatási helyzet a 
Nemzetközi Munkaügyi Hivatal jelen-
tése szerint.

Annak ellenére, hogy néhány régió-
ban úgy tûnik, újraindult a gazdasági 
növekedés, aggasztó a globális foglal-
koztatási helyzet, és semmi nem utal 
arra, hogy fellendülés következne be a 
közeljövôben –– közölte a Nemzetközi 
Munkaügyi Hivatal (ILO) 2012. évi 
Munkaügyi világjelentése.

A közlemény szerint még mindig kö-
rülbelül 50 millió munkahely hiányzik 
a válság elôtti idôszakhoz képest. A ta-
nulmány szerint a fejlett gazdaságok-
ban sok álláskeresô vált demoralizálttá, 
ami csökkenti az esélyt az új munka-
hely megtalálására. Emellett, a kisvál-
lalkozások esetében korlátozott a hi-
telhez való hozzáférés, és ez idôvel 
negatívan befolyásolja a befektetése-
ket és akadályozza a munkahelyterem-
tést. Ezekben az országokban, elsôsor-
ban Európában, nem várható a fog 
lalkoztatás fellendülése 2016 végéig, 
kivéve, ha drámai változás következik 
be a politikai irányvonalakban.

A jelentés emlékeztet, hogy a foglal-
koztatási ráta csak 36-ból 5 fejlett gaz-
daságban emelkedett 2007 óta, és a 
fiatalok körében mért munkanélkülisé-
gi ráta a fejlett országok 80 százalé-
kában és a fejlôdô országok kétharma-
dában nôtt. Magyarországon az elsô 
negyedéves adatok szerint minden ne-
gyedik fiatal munkanélküli volt.

* * *
A 2012-es évben esedékes elnökvá-

lasztás okán a választásra jogosult 
amerikai állampolgárok alkotmányos 
jogaik gyakorlására készülnek, ám 
egy vizsgálat szerint sokak jogosult-
ságát megkérdôjelezhetné alapvetô 
állampolgári ismereteik hiánya. A 
Center for the Study of the American 
Dream készítette felmérés szerint az 
állampolgárságért folyamadók számá-
ra összeállított vizsgakérdések megvá-
laszolása számos amerikainak nehéz-
séget okozna: konkrétan a válaszadók 
35 százaléka megbukna a vizsgán.

A Time magazin beszámolója szerint 
a kutatók tíz véletlenszerûen kiválasz-
tott vizsgakérdést tettek fel ezer, 18 
évesnél idôsebb válaszadónak. Ezek-
nek 65 százaléka válaszolt helyesen, 
míg a bevándorlók ugyanezen kérdé-
sekre 95 százalékos arányban adnak 
helyes választ vizsgáikon.

A felmérés szerint a bennszülött 
amerikaiak egyfelôl jól boldogulnak, 
azaz több mint 90 százalékos arányban 
tudnak helyesen válaszolni az olyan 
történelmi, földrajzi kérdésekre, pél-
dául, hogy miért van a nemzeti zász-
lóban 50 csillag, ki volt az ország elsô 
elnöke vagy melyik óceán határolja az 
ország nyugati partját. Ezzel szemben 
viszont az alkotmányos, politikai isme-
retek terén súlyos hiányosságokat 
mutatnak. A megkérdezetteknek csak 
9 százaléka tudta helyesen, hogy mikor 
íródott az alkotmány, 16 százalék tud-
ja, hány tagja van a képviselôháznak, 

gársága elvesztésével. A második 
pontban a hivatal azon eljárásával 
szemben emelt panaszt, hogy az nem 
kézbesítette neki azt a határozatot, 
amelynek alapján személyét törölték a 
Szlovák Köztársaság állampolgári kö-
telékébôl, valamint nem adott felvilá-
gosítást számára arról sem, hogy a ha-
tározattal szemben milyen jogi lépése 
ket kezdeményezhet. Gubík a panasz-
levél harmadik és negyedik pontjában 
a szlovák állampolgársági törvény ve-
le szemben alkalmazott részének al-
kotmányba ütközô mivoltára mutatott 
rá, valamint kérte, hogy a hivatal szol-
gáltasson számára igazolást arról, 
hogy a Szlovák Köztársaság állampol-
gára.

Gubík László, az MTI-nek elmondta, 
hogy a nyitrai körzeti hivatal válasz-
levelét szerdán kapta meg. Hozzátette: 
már nem is bízott benne, hogy választ 
kap panaszára, de úgy tûnik, a körzeti 
hivatal csak kivárta a válaszadásra 
fenntartott 60 napos határidôt.

Gubík László elsô számú panasza ––
hogy nem ért egyet állampolgársága 
elvesztésével –– kapcsán a nyitrai kör-
zeti hivatal megállapította: a hivatal a 
hatályos törvények szerint járt el. A 
körzeti hivatal –– a döntésrôl szóló 
határozat kézbesítésének elmaradása 
kapcsán adott –– válaszában rámutat: 
nem volt kötelessége értesítést küldeni 
egy ilyen határozatról, mivel Gubík 
László nem egy általa beadott kérvény 
és határozat alapján vesztette el szlo-
vák állampolgárságát, hanem a szlo-
vák állampolgársági törvény idevonat-
kozó cikkelye értelmében.

A nyitrai körzeti hivatal hatásköri hi-
ányra hivatkozva elutasította a szlovák 
állampolgárságról szóló törvény alkot-
mányosságának megítélését, valamint 
az állampolgársági hovatartozásról 
szóló igazolás kiadását is. Ez utóbbit 
azzal indokolta a hivatal, hogy Gubík a 
kérvény beadásakor nem a vonatkozó 
szabályozás szerint járt el és azt nem 
személyesen adta be. A felsorolt érvek 
alapján a nyitrai körzeti hivatal Gubí-
kék panaszát alaptalannak minôsítet-
te.

„A nyitrai körzeti hivatal ezen vála-
szával kimerült a Szlovákián belüli jo-

és csak 18 százalék tudott megnevezni 
két, a Függetlenségi Nyilatkozatban 
lefektetett jogot. Az aktuális jogi, po-
litikai kérdések tekintetében szintén 
jelentôs ismerethiányt tárt fel a vizs-
gálat. A megkérdezettek 26 százaléka 
tudja, ki az ország legfelsôbb bírósá-
gának elnöke, 29 százaléka tudta meg-
mondani, hány évre választják a sze-
nátorokat, és 38 százalék tudta meg 
nevezni állama kormányzóját.

A kutatás adatainak értelmezéséhez 
érdekes adalékot jelent, hogy a Center 
for the Study of the American Dream 
egy korábbi felmérése szerint az ame-
rikaiak 60 százaléka úgy véli, az érett-
ségi megszerzésének feltétele kellene 
legyen, hogy a diákok képesek legye-
nek sikeresen teljesíteni az állampol-
gársági vizsgát.

* * *
A kolozsvári evangélikus püspökség 

udvarában felavatták Erzsébet ki-
rályné, a népszerû Sissi mellszobrát, 
amelynek eredeti változata egykor a 
város fellegvárának egyik sétányán 
állt.
Németh Zsolt, a Külügyminisztérium 

parlamenti államtitkára a szoborava-
tón az Alexander Dubcek egykori 
csehszlovákiai vezetô által megterem-
tett „emberarcú szocializmus” fogal-
mának parafrázisaként arról beszélt, 
hogy Sissi az „asszonyarcú dualizmust” 
teremtette meg a magyarság számára. 
Úgy vélte, példázata azt üzeni a má-
nak: ha a magyarság jogos igényeit 
kielégítik, együtt lehet vele élni, üzle-
tet lehet vele kötni.

Németh Zsolt szerint az „emberarcú 
magyarságpolitikának” aktualitása van 
ma Romániában, hiszen az elmúlt 
években kialakult kölcsönös tisztelet 
mintha pár napja nem lenne érzékel-
hetô. „Készen állunk arra, hogy a gyü-
mölcsözô magyar–román kapcsolat 
megmaradjon ezután is. Az emberarcú 
magyarságpolitika folytatható, bízunk 
benne, hogy ezt a román politika is fel-
ismeri” –– mondta az államtitkár.
Adorjáni Dezsô evangélikus püspök 

ünnepi beszédében arra világított rá, 
hogy Erzsébet királyné a Habsburgok 
bosszúja által jellemzett Bach-kor-
szakban találta meg az utat a magyarok 
szíve felé. Értelmezése szerint a ki-
rályné a mai kornak azt üzeni: „akkor 
sem lehetetlen a megegyezés, ami-
kor egymásnak feszülnek a kedé-
lyek; a falakat le lehet bontani, meg 
lehet találni a közös utat, ki lehet 
békülni”
Gergely Balázs, az Erdélyi Magyar 

Néppárt (EMNP) alelnöke, a szoborállí-
tás ötletgazdája és szervezôje remé-
nyét fejezte ki, hogy a szobrot pár 
éven belül az eredeti helyén, a kolozs-
vári fellegvár egyik sétányán is felál-
líthatják. A szoborállítás szerinte azt 
jelzi, a magyarok nem hálátlanok. 
Mint fogalmazott, megemlékeznek 
azokról, akik szeretettel, tisztelettel, 
nyitottsággal fordultak feléjük. A poli-
tikus azt mondta, ezt a bukaresti nagy-
politika képviselôi is megjegyezhetnék.

* * *
A jövôben nem kapnának menedék-

jogot Svájcban a katonai szolgálatot 
megtagadók –– errôl döntött a berni 
kormány állampolitikai bizottsága.

A menekülttörvény másik módosítá-
saként senki nem kérhetne menedékjo-
got Svájc külföldi követségein. Továb-
bi korlátozás, hogy eltörlik az úgy 
nevezett családi menedéket is, tehát a 
jövôben a menedékkérô családtagjai 
nem kapnának menekültstátust.

A szociáldemokraták és a zöldek 
elutasítják a törvényjavaslatot, míg a 
konzervatív párt elégedett a javasolt 

módosításokkal, amelyekrôl a parla-
ment júniusban szavazhat. Ezt megelô-
zôen azonban a törvényjavaslatnak ki 
kell állnia annak próbáját, hogy össze-
egyeztethetô-e az alkotmánnyal és a 
menekültekre vonatkozó nemzetközi 
konvenciókkal.

A konzervatív Svájci Néppárt (SVP) 
azonban nem érte el minden követe-
lését. Így például a bizottság elutasítot-
ta, hogy a jövôben menedékkérôk csak 
minimális ellátásban részesülhesse-
nek.

Újdonság lesz az is, hogy menedék-
kérôket állami épületekben is elhelyez-
hetnek –- legfeljebb egy esztendôig --- 
a helyi önkormányzat vagy az illetékes 
kanton hozzájárulása nélkül.

A svájci kormány egyébként április-
ban döntötte el, hogy május 1-tôl csak 
korlátozott létszámban ad letelepedési 
engedélyt az EU keleti országaiból ér-
kezôknek. A korlátozás Magyarország, 
Lengyelország, Csehország, Szlovákia, 
Szlovénia, Lettország, Litvánia és 
Észtország polgárait érinti. Ezekbôl az 
országokból összesen 2000 fô kaphat 
évenként letelepedési engedélyt.

* * *
Soros György több millió dollárt ad a 

demokratákhoz kötôdô szervezetek-
nek. Szóvivôje szerint Soros egymillió 
dollárt ad az American Bridge 21st 
Century (Amerikai híd 21. század) és 
az America Votes (Amerika szavaz) 
nevû szervezeteknek –– írja a Wall 
Street Journal.

Ez a két szervezet nem kötôdik köz-
vetlenül Barack Obama jelenlegi 
elnökhöz, de tevékenységükkel az új-
raválasztási kampányát segítik. Oba-
ma republikánus kihívója Mitt Rom-
ney egykori massachusettsi kormány 
zó lesz, aki hivatalosan ugyan csak 
augusztusban szerzi meg pártja jelölt-
ségét, de gyakorlatilag már eldôlt, 
hogy ô indul a párt színeiben a novem-
beri elnökválasztáson.

Romney kampányát több, republiká-
nusokhoz kötôdô, elvileg a jelölttôl 
független szervezet, úgynevezett poli-
tikai akcióbizottság is segíti. Ezek te-
vékenysége részben abból áll, hogy 
olyan hirdetéseket jelentetnek meg, 
amelyek Obamát támadják, illetve 
Romneyt méltatják.

A demokrata oldal sokkal gyengébb 
ebbôl a szempontból, csak néhány 
Obamát támogató akcióbizottság mû-
ködik, és azok is jóval kevesebb 
pénzbôl gazdálkodnak, mint a republi-
kánus csoportok. Ezen változtathat 
most némileg Soros adománya, bár ô 
olyan szervezeteket támogat, amelyek 
nem hirdetésekkel, hanem önkéntesek 
toborzásával és egyéb eszközökkel tá-
mogatják a demokratákat.

Soros György egyike volt a legbôke-
zûbb demokrata adományozóknak a 
2004-es elnökválasztási kampányban, 
de azóta visszafogta közvetlen politikai 
tevékenységét. A Wall Street Journal 
szerint közölte, hogy nem akar nagy 
szereplô lenni a politikai kampányok-
ban.

Ünnepelje a telet Európai módra
2012. június 10-én vasárnap este 6-tól (a hosszú hétvégén)

az Eastern Suburbs Legion Club, Starlight termében!

(213 Bronte Road, Waverley)
Izletes 3 fogásos vacsora, melyet a 
La Boheme díjnyertes szakácsai 

készitenek.
Muzsikál a RÁCZ ANDRÁS 

vezette közkedvelt trió.

Vacsora $60 személyenként, 
vagy $550 egy 

10 személyes asztal.
Jegyek csak elôvételben! 

Telefon: 0405 129 602
vagy 0411 833 445.

Rendezô: Corner 75 Restaurant, Redleaf Pool Café,
La Boheme Restaurant
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Az Isten tudja, mit akar velem. 
Ô vezet és ô fogja kezem.
Hang vagyok, szavamban Ô beszél.
Dal vagyok, belôlem Ô zenél.
Szem vagyok, szemembôl Ô nevet.
Szív vagyok, szívemmel Ô szeret.
Láb vagyok, hová küld ott vagyok.
S maradok, ha egyszer ott hagyott.
Kéz vagyok, kezemmel Ô akar:
Így lettem én: nyílt, hû és konok 

magyar!
Alföldi Géza

Bagin Lívia

Kanyargós élet
kenységemmel, a cserkészszobát dí-
szítô székely kapu, botok és egyebek 
faragásával  jeleskedtem. Sajnos az a 
vágyam, hogy részt vehessek a gö-
döllôi nemzetközi dzsemborén nem 
történt meg, de a Brassó melletti Po-
jánán rendezett találkozóra eljutottam. 
A Kisantant csapatain kívül lengyel, 
nyugat-európai és angol cserkészek is 
részt vettek. A kollégiumban csak egy 
évig voltam cserkész, mert 1936-ban 
megszüntették és bevezették a premi-
litáriát (katonai elôképzést). A kollé-
gium csapatának az élén négy trombi-
tás fújta a lelkesítôt, én voltam a 
prímtrombitás, büszke is voltam rá. 
Trombitálni még a cserkészetnél ta-
nultam meg. A következô évben beve-
zették számunkra a három hetes kö-
telezô nyári munkaszolgálatot.”

1937-ben eljött Salamon István 
részére az érettségivel való megbir-
kózás és az egyetemre való felvétel 
ideje. Az érettségi tantárgyakból az új 
román törvény értelmében románul 
kellett vizsgázni. 

„Gyermekkoromban nagyapám falu-
jában szerzett román tudásom a kö-
zépiskolai tanulmányaim folyamán 
nagy segítségemre volt. Marosvásár-
helyt a húsz érettségire jelentkezô 
kollégiumi diák közül csak kettônknek 
sikerült a vizsga elsô nekifutásra.

Érettségi után nem okozott különö-
sebb gondot számomra, hogy milyen 
pályára menjek. A mezôgazdaság 
iránti vonzalmam annak tanulmányo-
zására irányított, így beiratkoztam a 
Kolozsvári Mezôgazdasági Fakultásra, 
amely a temesvári Mûegyetemhez 
tartozott. 

Egyetemi rangra emelt intézmény-
ben a tanulmányi idô négy + egy év 
gyakornokság volt. 39 hallgató közül 
csak hat volt magyar.”

1938 május végén Budapesten 
tartott Eukarisztikus Világkongresz-
szusra István is eljutott. 

„Miután sikerült spórolós nagyapá-
mat az útiköltség fedezésére megnyer-
ni, jelentkeztem a várva várt utazásra. 
Meghatódva vettem részt a zsúfolásig 
megtelt Hôsök terén Pacelli bíboros 
(jövendô XII. Pius Pápa) által celebrált 
ünnepi misén. Nagy élmény volt meg-
ismerni a gyönyörû fôvárost és látni 
annak nevezetességeit. Külön öröm 
volt, hogy találkozhattam két nagyné-
némmel, szálás adómmal és két éves 
korig nevelômmel.”

Márton Áron római katolikus püs-
pökrôl nagy szeretettel emlékezik 
meg. Érdekes megállapítását, melyet 
Trianonról tett, érdemes idézni:

„A trianoni tragédiával kapcsolatban 
úgy vélekedett hogy: — Erdélyt nem a 
magyar hadsereg vesztette el, és nem 
a román hadsereg hódította meg. 
Hanem meghódították a román anyák, 
akik szültek és szültek. És elvesztették 
a magyar anyák, akik nem szültek.

Püspökségének 42 éve, embert pró-
báló idôszakot ölel fel, azalatt elsza-
kíthatatlan egységben volt egyházával, 
népével és szülôföldjével.”

A harmincas évek vége nehéz idô-
szak volt az erdélyi magyarok számá-
ra. Különbözô román mozgalmak 
nehezítették a magyarok életét.

„Az erdélyi magyarság általános 
lehangoltságát azonban nemsokára 
„felrobbantotta” a második bécsi dön-
tés, amit a román történészek „diktá-
tum”-nak neveznek. Azt az örömet, 

pámnál és „téli” nagyszüleimnél cse-
peredtem fel egy egészséges, két 
nyelvet beszélô lurkóvá. A székely 
szóváltást a színtiszta magyar Nyárád-
remetén szedtem fel (itt éltek édesapja 
szülei), a román nyelv pedig a román 
többségû Bala községben ragadt rám”.  
Anyai nagyapja --- ezen az ágon 
egyetlen rokona ---, akinek 90
hold földje volt, annak a felét anyai 
örökségként Istvánra hagyatékozta 
bébi korában, amitôl 1945-ben fosztot-
ta meg a román népidemokrácia. Ele-
mi iskoláinak 3 évét Marosvásárhelyt 
egy távoli anyai rokonnál elhelyezve, 
majd a 4-ik évet már édesapjánál 
töltötte a romai katolikus gimnázium 
bentlakásában, ahol édesapja felügye-
lô tanár volt.

Az elemi iskola elvégzése után 
édesapja megnôsül, a kis István nem 
tud beilleszkedni az új családba, így 
édesapja beíratta a bentlakásba (inter-
nátusba), mely számára egy gyönyörû 
évet jelentett. A szünidôket Balában 
töltötte: 

„Balában megerôsödtem, megedzôd-
tem, megismertem a falusi életet, az 
állatokkal való bánást, a mezei munka 
minden csínját-bínját. Idôvel a kaszá-
lásba is belejöttem, és vígan fogtam az 
eke szarvát, ha arra sor került. Szá-
momra a szénakészítés, aratás és 
cséplés idôszakai voltak a legizgalma-
sabbak.

Téli vakációk alatt Balában vígan 
lehetett korcsolyázni a befagyott ta-
von, szánkázni és síelni a község 
dombjain. Külön élvezet volt a Maros-
vásárhely és Bala közötti 22 km-es út 
megtétele szánnal, amit zörgôkkel és 
csengettyûkkel felszerelt lovak húz-
tak.”

Édesapja 10 testvér (nyolc lány 2 fiú) 
közül az egyetlen volt, aki tovább ta-
nult, mert a tanítóinak az volt a véle-
ménye, hogy a jófejû gyermeket kár 
lenne falun elpocsékolni. Jelesen 
érettségizet (ösztöndíjat kapott), majd 
a kolozsvári egyetemen szerzett szám-
tan-fizika szakon tanári oklevelet.

„Apám jóindulatú, érzékeny lelküle-
tû, szentimentalizmusra hajló egyéni-
ség volt. Számtant és fizikát tanított, 
diákjai szerették és egymás között 
csak „Sali”-nak nevezték. A katolikus 
gimnáziumi diákságom öt éve alatt 
engem is tanított, hozzám szigorúbb 
volt, mint a többi tanulóhoz.”

A katolikus fôgimnázium felsô (5-8) 
osztályait 1934-ben megszüntették.  

Azok a tanulók, akik tovább akartak 
tanulni átmentek a református kollé-
giumba (mai Bolyai Farkas líceum). 
„Az iskola és a tanárok változásával 
járó izgalmakat, bizonytalanságot elég 
rövid idô alatt sikerült leküzdenem, és 
a jó tanulókhoz felzárkóznom. Jó 
sportoló maradtam a kollégiumban is, 
ahol Horváth András tanár inkább az 
atlétikát szorgalmazta. A szertornát 
sem hagytam félbe,….. az év végi 
színes tornavizsgákon nyert érmeket 
ma is kegyelettel ôrzöm. Az érettségit 
követô hónapokban a Kolozsvári At-
létikai Klub versenyén távolugrásban 
szereztem érmet, ugyanazon év októ-
berében a ploiesti országos ifjúsági 
atlétikai versenyen magasugrásban a 
harmadik helyen végeztem.”

 Istvánnak gyermek-  és serdülôkorú 
élményeire rányomja bélyegét a cser-
készet.

„A cserkészetben ôrsvezetôi tevé-

amit Észak-Erdély Magyarországhoz 
való csatolása kiváltott nem lehet sza-
vakkal kifejezni. De azt a kétségbe-
esést sem lehet ecsetelni, ami a döntés 
nyomán a Romániában maradt Dél-
Erdélyi magyarság lelkében feltornyo-
sult. Nagyapám faluja és földje a 
magyar területre esett.

Pár héttel a bevonulás után értesí-
tettek Kolozsvárról, hogy tanulmánya-
im folytatásának két módja van: mind 
harmadéves hallgató a vizsgák letétele 
után megkaphatom az oklevelet a 
visszaállított kolozsvári Gazdasági 
Akadémián. A másik lehetôség szerint 
átmehetek a budapesti József Nádor 
Mûegyetem Mezôgazdasági Osztályá-
ra. Ott a negyedik évet kellett lehall-
gatnom. Én az utóbbit választottam, 
mivel még mindig nyertem egy évet, 
mert a román tanulmányi idô öt év 
volt.”

Budapesti élete szép és jó volt. Ta-
nult, és mint fiatalember természete-
sen szórakozott is.

„A szórakozás mellett az egyetemi 
elôadásokat szorgalmasan látogattam, 
az elôírt kollokviumokat és szigorla-
tokat idôben sikerült letenni, jóllehet 
idôbe telt a románul tanult szakkife-
jezések átvétele. Sportéletem Buda-
pesten annyiban változott, hogy az 
atlétika rovására a cselgáncsot helyez-
tem elôtérbe.

1942 januárjában az utolsó szigorlat 
után megszereztem a mezôgazdasági-
tudományi oklevelet. A nagy kérdés 
akkor az volt, hogy mitévô legyek, 
menjek haza Erdélybe, vagy az anya-
országban próbáljak állást szerezni. 
Elhelyezkedésemet az állattenyésztési 
tantárgyból tett utolsó szigorlat oldot-
ta meg. Schandl József professzor a 
kitûnô minôsítés beírása után mindjárt 
megkérdezte nem lenne-e kedvem az 
általa vezetett Országos Magyar Kirá-
lyi Gyapjúminôsítô Intézetben dolgoz-
ni. 1942. júniusában megkezdtem a 
munkát, mint magyar királyi kísérlet-
ügyi asszisztens és nemsokára kézhez 
kaptam az elsô fizetésemet. A leányok 
iránt is megélénkült az érdeklôdésem: 
akkor ismertem meg számomra akkor 
a legszebbet, legcsinosabbat N. Mári-
át.”

A munkája és a budapesti élet, sza-
badság nem tartott sokáig. 1942 késô 
ôszén behívják tényleges katonai szol-
gálatra Marosvásárhelyre.

„A mintegy félévig tartó újonckikép-
zés után a „karpok” ôrvezetôk lettek, 
az elsô tiszti iskola elvégzése után pe-
dig tizedesi rangot, s egyben jobb 
minôségû ruhát kaptunk, sôt saját 
pénzünkön extrát, vagyis fekete tal-
pallós szalon-nadrágot és finom szö-
vetû zubbonyt is csináltathattunk; 
ezekhez természetesen cúgos cipô 
járt. Röviddel tizedessé léptetésem 
után Kolozsvárra helyeztek a Török-
Vágásnál tüzelôállásban levô légvédel-
mi gépágyús szakaszhoz.

A második, Miskolcon szervezett 
tisztiiskolai tanfolyamra már, mint 
sárgapaszományos hadapród-szakasz-
vezetôk mentünk, majd hadapród-ôr-
mesteri rangal visszakerültem sza-
kaszparancsnokként Kolozsvárra, 
ahol a légvédelmi szolgálatom mellett 
megírtam és az egyetemre beadtam a 
doktori disszertációt.

Annak elbírálása után 1944 koratava-
szán tíznapos szabadságom alatt a 
doktori szigorlaton is átestem.”

Dr. Salamon István, mint gyermek, 
mint felsôbb iskolás korában megállta 
a helyét. A hûség és haza védelmében 
ugyancsak helyt állt. Megkérdôjelezi, 
hogy a románoknak 1944 augusztus 
23-án a szovjet oldalra való átállásakor, 

nem kellett volna-e Magyarországnak 
is kiszállnia a háborúból.

 „Torockó-Szentgyörgy melletti 
Gyertyános román község határában 
álltam szakaszommal tüzelôállásba 
azzal a paranccsal, hogy másnap 
folytassuk a menetet a falú mögötti 
szoroson át Nagyenyed felé. Szaka-
szom éppen a szoros bejáratához érke-
zett, amikor megindult a kétoldali 
ellenséges tûz. A két gépágyút azonnal 
felállítottuk és megkezdtük a szoros 
két oldalának repeszgránáttal való 
pásztázását. A kilôtt gránátok aránylag 
rövid idô alatt elhallgatatták az el-
lenséget, s miként utólag értesültem, 
komoly veszteséget is okoztak. A men-
tôakció után egy vezérkari ôrnagy 
keresett meg, megkérdezte a nevemet, 
s megdicsért ezekkel a szavakkal. 
„hadapród úr, maga volt itt az egyet-
len, aki nem szart be”. Szép dicséret 
volt.

A Torda-vidéki védôállások kemény 
tartása nemcsak a Kolozsvár elleni 
szovjet támadásokat tartóztatta fel, 
hanem néhány hétig a Keleti Kárpá-
tokban harcoló magyar haderô jobb 
szárnyát is biztosította. Hollosy-Kuthy 
László altábornagy emlékiratában a 
tordai csatát a „magyar honvédség 
egyik legszebb második világháborús 
fegyverténye”-ként emlegeti.

Hiába volt sok magyar katona hôsi-
essége a túlerô gyôzött, és mint István 
idézi a latin szállóigét : „Vae victis” (jaj 
a legyôzöttnek). — „számomra és 
sokak számára a „béke” nem szebb 
napokat, hanem nyomorúságos hadi-
fogságot hozott. Hadifogságom 1945. 
május 9-én kezdôdött, akkor kerültem 
Sztálin malomkövei közé.”

Dr. Salamon István, Hadifogságom 
Emlékei címmel egy külön megjelen-
tetett könyvet írt, melynek hátoldalán 
az alábbi szöveg olvasható:

„A hajdan volt Szovjetunió legna-
gyobb hadiipari bázisát Cseljábinszk 
térségében építették fel a második 
világháború során. A háborút követôen 
az atombombagyártás központját is 
ide telepítették. Az itt létesített hadi-
fogolytáborokat és a polgári 
lakosságot a hadiipar szolgálatába 
állították. A kiépülô atomipar ezt a 
területet a világ radioaktív anyaggal 
legjobban szeny-nyezett részévé tette. 
Ehhez hozzájá-rult az, hogy 1956-ig 
egyáltalán nem is törôdtek a nukleáris 
hulladékok szak-szerû kezelésével, 
majd 1957-ben felrobbant az egyik 
hulladéktároló, ami után kétszer annyi 
radioaktív anyag szóródott szét, mint 
az ismert csernobili katasztrófa során. 
Csak a szerencsén és a töretlen 
hazatérési vágyon múlt, hogy Salamon 
István és társai még a veszélyes 
mértékû sugár-szennyezés elôtt 
hazatérhettek (a Cseljabinszk-i 
lágerekbôl). 

A szovjet hadifogság idôszakáról 
nagyon kevés objektív leírás jelent 
meg, ezért megkülönböztetett figyel-
met érdemel ez a visszaemlékezés, 
amely a legtitkosabb területen, az 
atombombagyár szomszédságában 
mûködô hadifogolytábor életébe nyújt 
betekintést.”

A tábor élete és a foglyok életben 
maradási küzdelmei nagyon megrázó 
az Olvasó számára. István itt is az 
életrevalóságával, tudásával, ott segít 
magán és társain, ahol tud. Nagyon 
szeretnék sokat idézni ebbôl a könyv-
bôl, ami nagyon nehéz, mert minden 
mondat, szó annyira fontos benne, 
hogy szinte az egészet kellene kimásol-
ni ahhoz, hogy teljes legyen az ott 
történtekrôl az Olvasó képe.

(Folytatjuk)

 Dr. Salamon Istvánnak (Erdély 
szülöttjének) Kanyargós Élet címû 
könyvében lefektetett önéletrajza 
nem kaphatott volna jobb címet. 

Természetesen mindenki élete egy 
regény, de az övé különösen figyelem-
re méltó, valóban kanyarokban nincs 
hiány benne. Szeretném itt idézni az Ô 
meglátását ezzel kapcsolatban, mert 
jobban, frappánsabban nem lehet azt 
leírni: „Életem öreg fájának tetejérôl 
nézek vissza múltam éveire, amelyek 
a vígság, gondtalanság mellett törté-
nelmi eseményekkel, nehézségekkel 
és szomorúsággal voltak tarkítva. 
Gerincropogtató évek voltak azok, de 
már átfutott felettem az idô. Ahhoz, 
hogy az ember elszámoljon idejérôl, 
leírja emlékeit, meg kell öregedni, 
szert tenni némi bölcsességre, s arra 
gondolni, hogy nem csak azért létezik, 
hogy élete hátralevô éveit ledarálja.”

Salamon István az az ember, aki 
megjárta a szibériai hadifogság (so-
kak számára haláltábort jelentô) pok-
lát, szabadulása után a kommunista 
Magyarországon a Földmûvelésügyi 
Minisztériumba nevezik ki (akarata 
ellenére), majd elküldik Szovjetunióba 
3 éves tanulmány útra és mindez úgy 
történik, hogy nem tudják rávenni, 
hogy belépjen a kommunista pártba. 
Az egész élete során nem hajlandó 
megalkudni, megalázkodni, behódolni, 
nem ismeri a félelem gondolatát, ki 
tart az igaza mellett és közli is azt, 
nem lehet kényszeríteni semmire. Er-
re csak olyan ember képes, akinek 
nincs jellembeli hibája, viszont vasa-
karat van, egy nyílt, hû és konok 
székely-magyar! 

Salamon István könyvében bemutat-
ja az elmúlt századbeli életet, törté-
nelmi és tájleírást is ad, nem beszélve 
a nemzetiségekrôl és tájszólásokról 
nyújtott ismertetésekrôl. Teszi mind-
eszt, amellett, hogy tudományos mun-
kájáról is ír.

Már gyermekkora eltér a szokásos-
tól, 1918-ban született: 

„Anyám életének 25., házasságának 
3. évében spanyol-lázban, születésem 
után 12 nappal meghalt. Kétéves ko-
romig özvegy apám és Viktória húga 
gondoztak szeretettel, de nincs na-
gyobb, mint az anyai szeretet, amely 
egész életemen át, hiányzott. A kö-
vetkezô öt évem alatt a „nyári” nagya-
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 PÜNKÖSD ÜNNEPI Istentisztelet
Konfirmáció, Úrvacsorai Közösség

  a North Fitzroy-i Magyar Templomban
Igét hirdet: Dézsi Csaba Nt.

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

Istentisztelet után a Templom melletti 
Bocskai Nagyteremben

Minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
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E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
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Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA, a lelkész ill. 
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Május 27-én vasárnap de. 11 órakor 
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 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

a St Paul templomban. St. Paul Terrace. Brisbane
GOLD COAST — ROBINA 

2012. minden hónap harmadik vasárnapján  du. 2 órakor 
 Istentisztelet 

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina 

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Kényelem, idô, munka és anyagi elônyök mellett, 
rendezze születésnapi, névnapi, családi, baráti 

összejöveteleit a vasárnapi ebédidôk alatt a 
Bocskai nagyteremben. (12 és 15 óra között)

Bôvebb felvílágosításért hívja: 
Dézsi Csaba lelkipásztort 0414-992-653, 

vagy Csutoros Csaba fôgondnokot 
9439-8300 telefon számon. 

Anyák napja a 
Bocskaiban

Mint minden évben, idén is meg-
ünnepeltük az édesanyákat a North 
Fitzroy-i Református Gyülekezetben.
Nem csak a vasárnapi Isten tisztelet 

volt rendhagyó, a közös vasárnapi 
ebéd elköltése után a felnôttek megte-
kinthették a közösséghez tartozó 
gyermekek mûsorát is, ami elsôsorban 
az édesanyáknak szólt. A körülbelül 
100 fôs közönség nagy szeretettel 
várta és fogadta a három blokkból álló 
elôadást.
A kis lurkók hetek óta lelkesen ké-

szültek a gyülekezet pedagógusaival 
erre a napra, a vasárnapi iskola fog-
lalkozásain idôt szakítottak arra, hogy 
szívhez szóló ajándékot készít-
hessenek, próbálhassanak, otthon 
szöveget tanultak, sokan az édes-
apákkal gyakoroltak, és nagy izga-
lommal várták ezt a napot.
A mûsor egy rövidke zenés blokkal 

kezdôdött, amelyben két gyermek 
adott elô egy-egy komolyzenei da-
rabot hegedûn és csellón.
Az idei volt az elsô alkalom, hogy az 

óvodás korosztály is képviseltette ma-
gát, egy vers és egy dal erejéig 14 
gyermek foglalta el a színpadot. A kö-
zösség nagy örömmel fogadta ôket és 
az anyukák, nagymamák meghatódva 
hallgatták az elôadásukat.
Ez után az iskolások mûsorát élvez-

hette a közönség, Janikovszky Éva 
„Ha én felnôtt volnék” címû írását 
dramatizálták a színpadon. Jelmezt 
öltöttek, és mint az igazi színészek, 
úgy játszottak és tartottak görbe 
tükröt a felnôttek elé. A színdarab 
nagy sikert aratott, a családtagok hol 
a nevetéstôl, hol a meghatottságtól 
könnyes szemmel figyelték a gye-
rekeket, akik megérdemelt vastapsot 
kaptak a mûsoruk végén, ami után 
egy-egy szál virággal ajándékozták 
meg a közösség hölgy tagjait.

vasárnap de. 11 órakor

121. St. Georges Rd. North 

Fitzroy (112. villamos Collins 

St.-rôl a 20. megálló)    

Igét hírdet Nt. Dézsi Csaba.

Istentisztelet után ünnepi ebéd 

a templom melletti Bocskai 

Nagyteremben.

Honfitársainkat szeretettel 
hívjuk és várjuk. 

PÜNKÖSDI Istentisztelet, 

ÚRVACSORAI KÖZÖSSÉG, KONFIRMÁCIÓ
A Nth. Fitzroy Magyar Református Templomban

2012. május 27-én 

Képek a 2012 évi Anyáknapi 
délután eseményeirôl a North 
Fitzroy-i Magyar Református 

Egyház Bocskai Nagytermében 
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Képek a 2012 évi Anyáknapi délután eseményeirôl a North Fitzroy-i 

Magyar Református Egyház Bocskai Nagyteremben 
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KRÓNIKA

Székely kapu 
a Magyar Központban

Aki nem járt még Erdélyben nem 
érti meg az onnan elszakadt, nagyvi-
lágba sodródó székely ember nosztal-
giáját az úgynevezett székely kapu 
iránt.

Magam is azok közé tartozom, akik 
még nem jártak a „Tündér Kertben”, 
ahogy Wass Albert nevezte imádott 
szülôföldjét, Erdélyt. Viszont A Ma-
gyar Nép Mûvészete címû hatalmas, 
csodálatos feldolgozása Malonyay 
Dezsônek tulajdonomban van, így be-
tekintést nyerhettem abba az egyedül-
álló világba, ami a székely falvakat 
jellemzi. Csodálatos, fafaragásokkal 

teli, színes, meseszerû házikók, ahol a 
bentlakóra annak külcsíne után, már 
lehetett következtetni.

„A házak külsô képe kivált a tornác 
és a tetô különfélesége folytán válto-
zik. Aki ügyesebb, vagy akinek több 
volt az érkezése, leveles kacskarin-
gókat, galambot, meg virágot fûrészelt 
ki rókafarkú fûrészeivel deszkákból 
és úgy szegezte azokat föl. Gonddal, 
szeretettel készíti és faragja vagy fa-
ragtatja ki kapuját a székely nép még 
ma is. A vonalas díszítésû kapukon is 
találkozunk az edénybôl induló, vagyis 
szabadon álló hullámvonalas ággal, 
amelynek homorú oldalára kerül a 
levél és a virágdísz, lecsüngô tulipá-
nokkal…”
Bálint Kálmánnal az Erdélyi Szö-

vetség Elnökével beszélgettem el ar-
ról, hogy a Magyar Központ Korona 
Éttermében felállított „Székely Kapu-
nak”, annak kivitelezésének milyen 
elôzményei voltak. 

Vagyis ki és miért kezdeményezte 
annak kivitelezését? Ki készítette el, 
mennyibe került és miért lett a Koro-
na Étterembe felállítva?

„Már régen foglalkoztam azzal, hogy 
egy Székely Kaput szeretnék állítani a 
Magyar Központ területére. Meg is 
egyeztünk a Magyar Központ vezetô-
ségével és meg is kaptam az engedélyt 
rá. Zágon Lajos mérnôk úr, aki a 
Szent István templom tervrajzát is ké-
szítette, és ôsei Erdélybôl származtak 
--- annak büszkeségére --- el is ké-
szítette a tervrajzot, miután megbe-
széltük, hogy hová szeretnénk tenni. 
Viszont a költségvetés, olyan nagy 
összeg volt, így le kellett tenni arról, 
hogy Erdélybôl kihozatunk egy fafa-
ragót. Ezért úgy döntöttem, hogy én 
fogom elkészíteni.”

Azt tudom, hogy nagyon ügyes vagy, 
ami a modern technikát illeti (tévé, 
komputer), de, hogy a fafaragáshoz is 

Iránytû a Végtelenhez
Szeretnék köszönetet mondani azok-

nak, a Szent Ferenc Alapítvány ne-
vében, akik hûségesen támogatnak 
minket adományaikkal. A Bank kimu-
tatás sokszor késik, de mióta vissza-
jöttem, közel 16 ezer dollár jött be az 
Alapítvány részére. Amiért csak tol-
mácsolni tudom Csaba testvér, a 
Gyerekek és saját köszönetemet. 
Idôrendbeli sorrendben megyek, mert 
csak most kaptam kézhez az októberi 
kimutatást (nem volt idôm a postámat 
átnézni, már öt hete beteg vagyok). 
Akik októberben adakoztak, azok ado-
mányát Csaba testvér már, tôlem 
mind megkapta. A lista a következô:

Október hónapban: Antal Krepler 
(háromszori anyagi juttatás), Dr.G. 
Nagy, Bartha család, Katona Géza

Április hónapban: Maria Plustwick, 
Cserkész adományok Gerecs István 
révén. Hase Zsuzsa, N.N., Polai 
József, Bagin Lívia

A korábbi adakozókat, már leközö-
ltem, elnézést, ha valaki kimaradt vol-
na, ebben az esetben kérem szépen 
hívjon az: O421528 634 mobilon.

Arról szeretnék biztosítani minden-
kit, hogy az összes adomány 1OO%-
ban az Alapítványhoz kerül.

Hálás köszönet mindenkinek, ha le-
hetséges a keresztszülôk szeptemberig 
utalják át a pénzt a keresztgyerekek 
részére. Változatlanul 6OO dollár egy 
évre.

Még mindig kapható Csaba testvér 
„Iránytû a Végtelenhez” címû könyve, 
4O dollár plusz a posta költség 1O 
dollár. Ha valaki nincs tisztában a 
Biblia értelmezéseivel, akkor ebben a 
könyvben választ talál, minden eset-
leges kételyére, vagy mindennapi 
életünkben elôforduló problémákra. 
Csaba testvér ebben a könyvben 
választ ad Karikó Éva kérdéseire, 
melyben egy mély szeretetrôl, ember-
ismeretrôl, tesz tanúságot Csaba test-
vér, ahogy az Isteni parancsolatokat, 
mai példákkal alátámasztva magya-
rázza. Mondhatnám, hogy ezt a mo-
dern Bibliát mindenkinek olvasnia 
kellene, nem véletlen, hogy ez a könyv 
bekerült az Arany Könyvek listájára 
az elsô 1O könyv közé. Szavazni is 
lehet rá vagy a Face Book-on a Dévai 
Szent Ferenc Alapítvány alatt, vagy a 
www.magnificat.ro honlapon.

Szeretettel és köszönettel,
Dr. Kalotay Eszter 

ennyire értesz azt, nem --- hol tanultad 
meg?

„A fa szeretetét, minden székely szü-
letésével kapja. Amikor erdôkiterme-
lés folyik nálunk, egy kivágott fa he-
lyett ültetnek másikat. Tudtuk min-
dig, hogy egy faanyagból mit lehet 
kihozni. Már gyermekként faragtam. 
A tornácos házakon körbe tulipános 
és esztergályozott betétek vannak, 
felsô része körbe megy a házakon. A 
nagymamám, aki nevelt engem, kérte 
tôlem, hogy a kikorhadt betéteket he-
lyettesítsem ujjal és én tettem he-
lyettük deszkát, amit én faragtam ki. 
Síléceket is faragtam pénzért.

Hány éves voltál akkor? 
„Nem több, mint 7 éves. 
Azt tudván, hogy a kapu a Koronában 

lesz felállítva a Bár mellett, a belé-
pônél, beszereztem a faanyagot, amit 
felajánlott valaki, bútorból anyagból 
terveztem, mert csomómentes kellett, 
hogy legyen és ez megfelelt. Azért 
került a Koronába, mert az idôjárás 
viszontagságait ez a díszkapu nem 
bírta volna el, viszont a Korona egy 
igen forgalmas, látogatott hely, ezért 
lett oda helyezve. Miután megszületett 
a döntés, összeültem családommal, 
Rózsikával, feleségemmel, és lá-
nyommal, Enikôvel és megterveztük 
a mérettôl elkezdve a rákerülô min-
tákig, szövegekig. Összeállítottam, 
megrajzoltam, jó másfél évig készült. 
Duplaindás motívum fut az egyik ol-
dalon, a másikon egy vonalas inda 
faragás, ami mindegyik majdnem 
tulipánt levelekkel, formáját adja a 
virágoknak. Az egyik oldalon fent az 
erdélyi címer, a másik oldalon a ma-
gyar címer. A kapu bolthajtásában 
jobb és baloldalon. A bolt összekötô 
részén felettük van, a felirat székely 
rovásírással „Házad lehet bárhol, de 
Hazád csak egy van.” Nagyon régi 
írásmódot használtam. Amikor beme-
gyünk, olvasható „Áldás a belépôk-
nek”, kifelé pedig „Áldás a vissza-
térôknek.” Magassága pont akkora, 
mint a bárnak a felsô része, majdnem 
3 méter. Úgy építettem meg, hogy 

szét is lehet szedni. A bárasztal mel-
lette, olyan, hogy egy kör szegô része 
indamintás szegély, és olyan mind a 
tornácoknál, betétek vannak bele-
rakva. Festék és lakk került pénzbe. A 
kivitelezése, a munka az, az én fel-
ajánlásom.

Mikor volt a felavatása?
A felavatás április 16-án történt, mi-

vel a 4for Dance együttes vezetôje az 
nap tartotta születésnapját, így ôt kér-
tem fel a kapu felavatására. Nemzeti 
szalaggal volt átkötve a székely kapu 
melyet --- rövid beszédem után --- 
Bárány Kristóf vágott át. Kristóf is 
mondott egy rövid beszédet és a sza-
lag egy darabját eltette emlékül. Ezu-
tán magyarosan egy-egy kupica pálin-
kával felavattuk a megjelentekkel a  
kaput, majd az együttes táncában gyö-
nyörködhettünk.

Itt kell megemlíteni azt, hogy az 
Erdélyi Szövetség a Magyar Központ-
tal karöltve tervbe vette egy hét mé-
ter magas Székely kapu kivitelezését, 
kifaragását, melyhez egy erdélyi fara-
gómester kihozatalát szeretnék. A 
kapu mind két oldalán ki lesz faragva, 
úgy lesz felállítva, hogy az utcáról is 
nagyon jól lehet látni. Természetesen 
a Magyar Központba látogatok ki-be 
járnak alatt.

Ehhez kérnék a Magyarság anyagi 
támogatását. Ez a gyûjtés külön alapra 
megy, címe: Counsil of Australian 
Hungarian from Transilvania, 76O. 
Boronia Road Wantirna 3152.

Akik egy nagyobb összeggel járulnak 
hozzá, azok neve a hátsó oldalon lesz 
rögzítve.

Ez egy monumentális munka lenne, 
mely, ha kész van annak csodájára 
fognak járni, úgy ahogy a Koronában 
lévô kapuval is teszik. Ebbe a Székely 
kapuba is bele lesz varázsolva a szé-
kely emberek érzésvilága, népmûvé-
szete, büszke öntudata, magyarsága, 
ami nem szabad, hogy elvesszen, meg-
szûnjön. Így aki teheti, adakozzon a 
népmûvészet oltárán!

B.L.

A TRIANON TÁRSASÁG
és

HAGYOMÁNYÔRZÔ KULTURÁLIS 
SZÖVETSÉG (NSWHÍD) 
Szeretettel meghívja honfitársait

 a 2012. június 3-án fél 3 órakor kezdôdô 

Trianon Emlékmûsorra, 
a Magyar Központban.
(1-5 Breust Place, Punchbowl)

Emlékbeszédet mond
dr. Cser Ferenc

Hang és fénytechnika: Sánta Mihály
Rendezô: Katona Rózsa

Belépés díjtalan

Érdeklôdés:
Katona Rózsa: 9750-2792 

és Goór György: 9484-4422
Ebédrendelés június 1-ig, ebéd ára $15.-



  2012. május 24.                                                MAGYAR ÉLET                                                            13. oldal  

Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Sokan a szívünkhöz kaptunk, amikor 

balsejtelmeink valóra váltak: a Free-
dom House szerint a magyar sajtó 
csak részben szabad. Jellemzô, hogy 
ezt mi nem vettük észre, csak kuruty-
tyolunk, mint a békák, és közben le-
csapolják a mocsarat. Mindig irigyel-
tem a washingtoni központú civilszer 
vezet szakértelmét, amely az MSZP–
SZDSZ- kormányokkal teljesen elége-
dett volt. Visszaestünk a hetvennyolca-
dik helyre, Bulgária mellé, és persze a 
sajtószabadság eróziója Orbán Vik-
tornak tudható be. Kevéssé vigasztaló, 
hogy Olaszország, Románia és Horvát-
ország sajtója is csak részben szabad, 
nem is szólva Egyiptomról vagy Dél-
Szudánról. Mivel a rangsorolás bizo-
nyítékai hiányoznak, vitatkozni is fe-
lesleges, a minôsítés megfellebbez 
hetetlen, mint a nagy amerikai hitel-
minôsítôk véleménye. Kovács Zoltán 
államtitkár hiába nyilatkozott a telje-
sen független, tárgyilagos és elfogulat-
lan szervezet kettôs mércéjérôl és 
képmutatásáról, hiszen ô a balliberáli-
sok szerint csak egy agitprop titkár, 
sôt Orbán Viktor „fiók-Goebbelse”, a 
cenzúratörvény propagandistája. Tu-
dom, hogy merô ábránd, mégis elkép-
zelem: ha egy budapesti központú ci-
vilszervezet, nevezzük Szabadság Ház 
nak, hasonló évi jelentéseket adna ki 
mondjuk az amerikai sajtót csupán 

részben szabadnak minôsítve, vajon 
mi is történne? Valószínûleg semmi, 
legfeljebb vicces hírként kommentál-
nák a teljesen szabad világlapok, mi-
ként egyetlen európai hitelminôsítôt 
sem sikerült az unióban létrehozni, 
amely szembeszállhatna az amerikai 
intézmények hallatlan, egyenesen Is-
tentôl eredeztetett tekintélyével. A 
teljesen szabad, tárgyilagos és függet-
len világsajtó hosszú cikkekben fogja 
már ma bírálni a magyar diktatúrát, 
hiszen az új köztársasági elnök, Áder 
János pártkatona, aki nem testesíti 
meg a nemzet egységét, és nem lesz 
sem fék, sem ellensúly, lábbal fog ti-
porni és fittyet fog hányni. Szörnyû 
évek következnek, a balliberális ma-
gyar sajtó a feltörekvô Dél-Szudánba 
emigrál, onnan fogja sugározni az 
Amerika hangja (The Voice of Ameri-
ca) magyar adását –– rövidhullámon.

* * *
Értem én, hogy a balliberális oldalon 

üvölteni kell ahhoz, hogy odafigyelje-
nek egy kicsit, de a rekedt, tagolatlan 
ordítozás talán már a legelszántabb 
támogatókat is untatja és riasztja. A 

probléma adódhat témahiányból is, 
nem mindig van ürügy valamitôl ret-
tegni egy jót. Mivel Áder János be-
szédén nem tudtak igazi fogást találni, 
és a balliberális ellenzék jelenléte sem 
zavarta a beiktatást, maradt szegé-
nyeknek a Székely himnusz, amelyrôl 
minden évben elmondják ugyanazt, 
hátha újra fel tudják vele hergelni a 
nemzeti oldalt. A bûnös Lezsák Sán-
dor, aki „becsempészte” és elénekel-
tette, pedig „az LMP szerint a prog-
ramba hekkelt irredenta mûdalnak 
nincs helye a hivatalos állami esemé-
nyeken”. Az egyik blogterrorista ezt is 
Áder János nyakába varrja, mert „szé-
pen bepozicionálta magát ezzel a Szé-
kely himnusszal, valahova az irredenta 
és a fasiszta közé”, a mosdatlan része-
ket inkább nem idézem a szövegbôl. 
Persze van, aki büszkén, nevével is 
vállalja a gyalázatot. A Népszavában 
Dési János (Süsü sárkány és a székely 
himnusz) azt írja: „Ám ha mindenkép-
pen a szélsôjobbnak akartak a kedvé-
ben járni, akkor akár Horst Wessel 
nótákkal is szórakoztathatták volna 
magukat nagy örömükben a t. képvi-
selôk, hogy sikerült elnököt választa-
niuk.” Majd jön a „kitûnô zenetudós” 
szakvéleménye („nehéz elképzelni ma-
gyartalanabb dallamot”), és a verdikt 
utolsó két mondata: „Politikai giccs, 
gesztus a szélsôjobbnak. Pofon az eu-
rópaiságnak és a jó ízlésnek.” A többi 
érctorokról, mely most is harsogja 
„felszabadítónk hôsi nevét” most in-
kább nem vennék tudomást, mert még 
kiperelnének a vagyonomból, hogy 
egy élô klasszikust idézzek. A vörös 
csillag európaiságunk ôsi jelképe, a 
Székely himnusz pedig maga a náci 
alapvetés. Mintha még mindig 1989-et 
írnánk. Néha komolyan azt hiszem, 
hogy tényleg így van. Jut eszembe: az 
elnökválasztáson ott volt a páholyban 
a D–209-es is, vajon énekelte-e a Szé-
kely himnuszt, vagy a jobban ismert 
románt dünnyögte?

* * *
Több országban is fontos választások 

zajlottak le, szorgalmasan elolvastam 
az elemzéseket elôttük és utánuk, és 
arra a következtetésre jutottam, hogy 
a népek mindig jobbat remélnek, és 
ebbôl a szempontból teljesen mindegy, 
jobb- vagy baloldali-e a befutó. Fôleg 
azért, mert Nyugat-Európában mind-
máig egészen más a jelentése a jobb-
nak és a balnak, mint a szovjet meg-
szállás alól felszabadult országokban. 
Írom ezt éppen május 9-re, a „gyôze-
lem” napjára, amelyet cinikus módon 
azokkal a népekkel is megünnepeltet-
tek, amelyek mindenüket elvesztették 
a háborúban. Akik újra megnézték a 
Duna Televízióban a Háború a nemzet 
ellen címû döbbenetes filmet Magyar-
ország 1990 óta tartó, szisztematikus 
kirablásáról, azoknak nem is kell töb-
bet mondanom. A filmbôl az is kiderül, 
hogy a szabad rablás pártoktól és kor-
mányoktól függetlenül, sôt azok tevé-
keny közremûködésével folyt, a „fel-
szabadító” Nyugat befektetôi és a 
magyar privatizátorok a hiszékeny és 
tudatlan nép orra elôtt lopták szét és 
számolták fel nem csak a nemzeti v-
agyont. A nálunk erôsebb, gazdagabb 
nemzetek rávetették magukat a sza-
bad prédára, megvásárolták az „elitet” 
és kiszorították mindazokat, akik gya-
nakodtak vagy szót emeltek a gyarma-
tosítás ellen. Csakhogy most ezek az 
erôsebb, gazdagabb nemzetek is ku-
tyaszorítóba kerültek, már ôk is a lis-

tán vannak: a görögök, spanyolok, ola-
szok, franciák. Szegények azt hiszik, a 
„baloldal” majd segít, nem lesz meg-
szorítás, adóemelés, költségvetési ki-
igazítás, konvergenciaprogram, az új 
munkahelyek úgy teremnek, mint esô 
után a gomba. A vörös zászlók alatt 
vonuló tömeg csalódni fog, mint már 
annyiszor. A háború a nemzetek ellen 
tovább folyik, a „piac” pedig mindaddig 
ideges lesz, amíg egész Európa nem 
válik védtelenné és engedelmessé. 
Lesz itt még olyan szabadság és de-
mokrácia, hogy nemsokára új gyôze-
lem napját ünnepeltetik velünk: Euró-
pa véres háborúk nélkül legyôzi önma 
gát. Ez lesz az új Európa, amelyet a 
liberálisok már meghirdettek.

* * *
Témahiányban szenvedô lapok szí-

vesen faggatják a bukott politikusokat, 
mostanában mivel foglalkoznak és jól 
érzik-e magukat. A válaszok ritkán 
ôszinték, mert a kudarc és a hatalom 
elvesztése mindenkinek fáj. Szinte 
mindegyik letûnt hölgy és úr meg van 
sértôdve, leginkább a hálátlan népre, 
az ostoba választókra. Nem ismerték 
fel bennük a korszakos reformert, az 
áldozatos közszolgát, a politika állócsil-
lagát. Közös vonásuk, hogy elég szé-
pen meggazdagodtak, bûneik, ha vol-
tak, elévültek, már nyugodtan járhat 
nak gyalog is, senki sem inzultálja 
ôket. A magyar ember nem haragtartó, 
nem bosszúálló, szeret csak a szépre 
emlékezni, s bármilyen nehéz is ma 
még elhinni, az elmúlt két évtized is 
valamikor nosztalgiát fog kelteni. A 
boldog békeidôket emlegetik majd 
utódaink, ahogyan a lakosság egy ré-
sze a Kádár-korra réved vissza, az 
olcsó kenyér és benzin idôszakára, 
amikor ráadásul „konszenzus” volt a 
politikában, mert aki nem értett vala-
mivel egyet, azt lecsukták. Bukott po-
litikus sem létezett, mindenkit érde-
mei elismerése mellett mentettek fel 
vagy buktattak feljebb, hogy keveseb-
bet árthasson. A vagyonvizsgálat fog-
almilag sem volt ismeretes, viszont 
volt deviza-bûncselekmény, amiért 
éveket sózhattak rá bárkire, akinek 
nem tetszett a szocializmus. Mondhatni 
belpolitikáról egyáltalán nem is be-
szélt senki, legfeljebb az eredmények-
rôl, amelyek mindig túlszárnyalták a 
tavalyiakat. Akik ma diktatúrát emle-
getnek, nincsenek tisztában azzal, mit 
jelent ez, vagy szántszándékkal hazud-
nak. Demokrácia dühöng nálunk, még-
pedig olyan slendrián és anarchiszti-
kus, hogy tele van fékekkel és ellen 
súlyokkal, minden tervezet kiszivárog, 
Magyarország egyetlen hatalmas pi-
actér, ahol mindenki a maga áruját 
kínálja, lehetôleg túlharsogva a többi 
kofát, csak vevô van egyre kevesebb. 
De ne háborogjunk, nemsokára ez a 
kor is régi, szép idô lesz.

* * *
Van egy foka a szemtelenségnek, 

amelyre az ember már nem is válaszol, 
a balliberális pimaszság pedig már 
régóta légiesítette a határokat. Elol-
vastam Cohn-Benditék kiáltványát, 
amelynek már a címe is hátborzongató: 
Mi vagyunk Európa! Alulról felfelé 
akarja újjáépíteni Európát, amelyet 
egyébként ôk romboltak le, aláztak 
meg, és tettek nevetségessé. Az Al-
lianz Kulturstiftung honlapján közli az 
aláírók névsorát is, ott tündököl Es-
terházy Péter, a két Fischer, sôt Josch-
ka is, Haraszti Miklós, Hodosán Rózsa, 
Imre Kertész, Konrád György, Dem-
szky Gábor, Magyar Bálint, de a ké-
sôbb csatlakozók között szerepel De-
me László, Szilágyi Ákos, Horváth 
Ágnes vagy Mészáros Tamás, Techet 
Péter neve is, hogy csak a számomra 
ismerôsebbeket említsem. A pimaszok 

szerint Európát a nemzetállamok, az 
etnikai gondolkodás és a vallás tették 
tönkre, emiatt olyan sok a fiatal mun-
kanélküli és szûnt meg a „kreativitás”. 
A „transznacionális” eszmével nem 
lenne baj, eredetileg ez a közös eszme 
a kereszténység lett volna az unió ala-
pítóinak szándéka szerint. A kiáltvány 
végén szerepel egy érdekes mondat: 
„De Európa az iróniáról is szól, vagyis 
hogy képesek legyünk önmagunkat 
kinevetni”. Nos, tényleg az egész, sze-
rencsétlen Európa nevethet kínjában, 
hogy még mindig ezek akarják meg-
határozni a kontinens jövôjét, ponto-
sabban fenekestôl felforgatni, mint 
már annyiszor sikerült is nekik. Talán 
nem tévedek, ha leszögezem, még 
nem az övék Európa, bár kétségtelen, 
mindent elkövettek azért, hogy birtok-
ba vegyék, csak egyetlen mondatot 
idézek a manifesztumból: „A politikai 
szabadság nem maradhat életben a 
félelem légkörében”. Nem világos, 
hogy ôk félnek tôlünk, vagy mi tôlük. 
Lehet, hogy a félelem kölcsönös, de az 
az érzésem, nem ôk féltik Európát, 
hanem mi. Tôlük. A céljuk az, hogy 
„demokratizálják a nemzeti demokrá-
ciákat”. Még meddig, az ég szerelmé-
re? Lejárt szöveg, nagyképû pökhen-
diség. Ha ôk Európa, akkor Európának 
vége.

* * *
„Ha háború lenne Magyarországon” 

–– ezzel a címmel olvastam egy könyv-
ismertetést a Népszavában, az izgal-
mas regény szerzôje Janne Teller dán 
írónô, osztrák és német bevándorló 
szülôk leszármazottja. Idézem a tartal-
mi ismertetést: „Ha háború lenne Ma-
gyarországon, hová mennél? Anyukád-
nak kezdôdô tüdôgyulladása van, a 
bátyádnak egy akna letépte három 
ujját, a húgod kórházban fekszik, de 
gyógyszer nincs, és a nagyszüleid is 
meghaltak, bombatalálat érte az öre-
gek otthonát. A háború a tengerpart 
miatt robbant ki, tengerpartot akart 
Magyarország, és az új kormány 
olyan, hogy senki sem lehet demok-
rata. A családod mentené a bôrét, de 
nincs ország, amelyik a szabadgondol-
kodókat befogadná. Az Európai Unió 
széthullott, a demokraták Magyaror-
szágról a Közel-Keletre menekülnek.” 
Az írónô 2001-ben már megírta a si-
keres elôzményt (Ha háború lenne 
Skandináviában), elôbb-utóbb minden 
ország sorra kerül, a liberális politikai 
horror nyilván remekül fizet, igazi 
kozmopolita hölgy, aki felváltva él 
Koppenhágában és New Yorkban, 
amint számos magyar „szabadgondol-
kodó” ingázik Budapest és New York 
között. Az ismertetésben a kulcsmon-
dat szerint Magyarország tengerpartot 
akart, és az új kormány olyan, hogy 
senki sem lehet demokrata. Hogy pon-
tosabban hová menekülnek tôlünk a 
Közel-Keletre, azt csak óvatosan talál-
gatni lehet, hiszen tudjuk, hogy ott 
csak egy demokrácia létezik. Janne 
Teller maga közli, hogy „a magyar vál-
tozatban egy egyeduralomra törô, és 
terjeszkedô politikát folytató naciona-
lista kormány szerepel”. Bár tagadha-
tatlan, hogy a magam részérôl tényleg 
szeretnék egy kis magyar tengerpar-
tot, például Fiuménál, szomorúan be 
kell vallanom, hogy ennek nincs reali-
tása, a szabadgondolkodó demokraták 
pedig egyáltalán nem menekülnek kis 
hazánkból, bár állandóan fenyegetôz-
nek, hogy magára hagyják ezt a 
múltjával szembenézni képtelen, 
nacionalista, röghöz kötött népet. Az 
1964-ben született írónô még 
viszonylag fiatal, de minden esélye 
megvan arra, hogy Nobel-díjat kapjon. 
Aki nagyot rúg belénk, csakis nagy író 
lehet.

Heller, a hazug
Az Európai Unióból „az egyszerûbb polgárok csak azt látják, hogy azok ott 

gazdagok, mi pedig szegények vagyunk, ezért adjanak nekünk is több pénzt, 
hogy mi is gazdagok módjára élhessünk” –– mondta Heller Ágnes filozófus a 
Lukács György-féle „iskolából” a Berliner Zeitungnak

A német lap azután interjúvolta meg a magát liberális filozófusnak mondó 
Hellert, hogy átvehette a Carl von Ossietzky-díjat az észak-németországi Olden-
burg városától. A náciellenessége miatt a koncentrációs tábort megjárt Carl 
von Ossietzkyt Nobel-békedíjasként ôrizte meg a német emlékezet, ám azt is 
lehet tudni róla, hogy hazaárulásért börtönbüntetésre ítélték a harmincas évek 
elején, amit egy perújrafelvételt követôen a német legfelsôbb bíróság 1990-ben 
megerôsített. 

Mindazonáltal a díjat a német város nem azért ítélte oda Hellernek, mert a 
nemzetközi hírû filozófus ahol csak tud, árt a magyar népnek és a hazájának. 
Természetesen nem azért díjazták, hogy amióta jobboldali kormánya van az 
országunknak, mindenhova elmegy, ahol fogékony a hallgatóság az egyre 
beszûkültebb látóterû társadalomfilozófiai okfejtéseire. Ilyenkor egy letûnt kor 
agitációs propagandistájának stílusában például azt szajkózza, hogy „amit a 
Fidesz csinál, az fundamentalista és fasiszta”. Oldenburg városa a honlapján 
található indokolás szerint a díjjal „a 82 éves magyar tudóst azon bátorságáért 
ismerték el, amellyel élete folyamán a változó politikai rendszerek alatt is kitar-
tott saját meggyôzôdése mellett”. Ez bizonyára meg is felel a valóságnak, hiszen 
Heller pár hónappal ezelôtt, amikor arról gyôzködte az uniós képviselôket 
Brüsszelben, hogy a jobboldali kormány lebontja a demokráciát, illetve arról, 
hogy 2006 ôszén a rendôrök „senkit nem lôttek meg” és „senkit nem kínoztak 
meg”, hosszasan értekezett a magyar nép attitûdjérôl is, tudniillik a szolgalel-
kûségérôl. És ekkor, visszaugorva az idôben több mint fél évszázadot, azt találta 
mondani, hogy a magyar parasztok „még a termelôszövetkezetbe is szabad 
elhatározás alapján léptek be ’56 után”. Vagyis szolgalelkûségbôl. 

Valóban nem változtatott semmit korábbi meggyôzôdésén. Édesapám is „sza-
bad elhatározásából” adta oda a földjeit a lovaival együtt a téeszcsének Biszku 
Béla falujában. A verôemberek jelenlétének semmi köze nem volt a döntéséhez. 
Lehet, hogy mégis igaza van Hellernek, hiszen ötvenkét évvel apám földönfu-
tóvá tétele után is Heller, a véreskezû Lukács tanítványának véleményére kí-
váncsi Európa, és nem azokéra, akik a saját szemükkel látták a rendôri bruta-
litást 2006 ôszén a pesti utcán. Ma is a liberálisra maszkírozott kriptokom 
munisták szeretnék megszabni, mit gondoljanak rólunk a vén kontinensen. 

Heller most éppen azt szeretné elhitetni a német lap olvasóival, hogy a Fidesz 
erôsíti ebben a népben azt az érzületet, hogy „Mi voltunk a legnagyobbak, a 
legjobbak és sosem értettek meg minket. Az EU is félreért minket, nem értik 
meg, hogy mi mások vagyunk, mint a többi európai nép. Inkább nekik kellene 
tôlünk tanulni, ám ôk csak kritizálnak minket”. Ami egy orbitális hazugság. 
Természetesen a Fidesz vezetô politikusai soha nem mondtak olyat, hogy mi 
bármely népnél is különbek volnánk, olyat igen, hogy nem vagyunk rosszabbak, 
tehetségtelenebbek másoknál. Már ez is bûn? És vajon kikre gondol Heller 
Ágnes, amikor „egyszerûbb polgárokról” beszél, akik csak pénzt akarnak kapni 
Európától? Mert akikkel mi találkozunk nap mint nap a munkánk során, azok 
túlnyomó többsége csak becsületes munkát és tisztességes bért szeretne, 
amibôl biztonsággal el tudja tartani a családját egyik fizetéstôl a következôig. 

Az oldenburgi zsûri így méltatta Hellert: „Mint európai és kozmopolita fejjel 
gondolkodó értelmiségi, lenyûgözô példát mutatott egy ijedt Európának.” Mire 
is?

Torkos Matild 
(Magyar Nemzet)
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tek. Az egyik elsô mérkôzésükön 
9-3-ra úgy elpáholták a korosztályos 
szinten erôs csapatnak számító Szová-
tát, hogy az ottani „mercedeses” szülôk 
csak néztek, ha mertek egyáltalán. (Itt 
kell elmondani, hogy Szovátáról focis 
egyenmelegítôt kaptak a Székelyföld-
rôl érkezett fiúcskák, pusztán szeretet-
bôl.) A magyarországi táborban hét 
meccset játszottak, ebbôl kétszer 
gyôztek, három alkalommal döntetlen 
született, és kétszer kellett szomor-
kodni, bár az 50 százalékot produkáló 
új egylet csöppet sem kell, hogy szé-
gyenkezzen, a telki minitornán ikszel-
tek a késôbbi német gyôztessel. Igaz-
ságtalan az élet. Sajnos a kis tehetségek 
közül nem mindenkinek jut az álomból: 
egy Ötvös Barnika nevû ügyes focis-
tapalánta például azért maradt ki az 
utazókeretbôl, mert édesapja nem volt 
hajlandó aláírni számára egy papírt, 
amely az útlevélhez kellett volna. 
Akadt olyan is, akinek a története már 
nagyságrendileg nem ennyire szomo-
rú: egy alkalommal azzal állt az „edzô 
bácsi” elé, hogy van neki egy nagysze-
rû gólöröme, csak az a baj, hogy nem 
tud gólt lôni, hogy megmutathassa.

Az uzsonna végi élménybeszámolót a 
Fradi BL-csapatának védôje, a csapat 
szerelését csaknem háromszázszor 
magára öltô Szûcs Mihály érkezése 
szakította félbe, aki áthívta a pöttöm 
focistákat a zöld-fehérek öltözôjébe. A 
székely fiúk itt sem voltak szívbajosak, 
gyorsan hozzászoktak a korábbi ászok 
–– Keller József, Telek András, ifj. 
Albert Flórián, Szekeres Tamás 
vagy éppen Szeiler József –– közelsé-
géhez, és mintha csak meccsre men-
nének, felhúzták magukra az Erzsébet 
elleni meccsükre készülô öregfiúk-
csapat tagjainak mezét. Izgatottan 
várták azt a pillanatot is, amikor egye-
sével kaptak a kezükbe egy-egy fra-
dista BL-szereplôt, és velük vonulhat-

tak fel a gyakorlópályára a Fradi 
Öregfiúk–Erzsébet Öregfiúk alkalmá-
ból. Játszani legközelebb szerdán és 
csütörtökön mennek a székely srácok; 
a brüsszeli Anderlecht korosztályos 
csapatának otthonában, illetve a ki-
sebbségi sorban élô németekkel csa-
táznak kék színû, rovásírásos szerelé-
sükben, de mint a túra egyik 
szervezôje, a Fradi-öregfiúkban foci-
zó, jelenleg a Hun in EU brüsszeli 
ötpárti nemzetpolitikai irodát vezetô 
Kiss Antal rávilágít, talán nem is baj, 
hogy még nem fogják fel, milyen nagy 
dolog is történik velük. A szerdai ven-
dégeskedés egyébként kétszeresen is 
jótékony célokat szolgál; egyrészt 
ajándék a gyerekeknek, hogy a székely 
válogatott mezében, a székely him-
nuszt is elénekelve Európa egyik 
nagyvárosában focizhatnak lenyûgözô 
körülmények között, másrészt emléket 
állítanak vele a belgiumi buszkataszt-
rófa megannyi gyermekáldozatának is.

Káosz és botránysorozat 
az olimpián

(Folytatás)
)Diszkoszvetésben összesen 16-an in-

dultak el. A selejtezô elsô sorozatában 
Bauer Rudolf 36.04 métert ért el, s ez-
zel rögtön meg is döntötte az olimpiai 
rekordot és az Európa-csúcsot. A me-
zônyben ott volt a korábbi világcsúcs-
tartó is, a svéd Gustaf Söderström, 
de sem ô, sem más nem tudott ehhez 
hasonlót dobni. Bauernek ez volt a leg-
jobb kísérlete. Mivel a selejtezôs ered-
mények az egész versenyre érvénye-
sek voltak, Bauer Rudolf megnyerte 
az olimpiai bajnokságot. A viadalt 
egyébként a Bois de Boulogne park 
egyik rétjén rendezték meg, a pályán 
egy jókora tölgyfával, melynek ágait 
figyelembe kellett venni a dobások ki-
vitelezésénél.

Bauer korábban soha nem látott stí-

lussal gyôzött. „Az athéni olimpián je-
lenlévô magyar sportvezetô, Iszer 
Károly hazahozott néhány diszkoszt. 
Megmutatta nekünk a kétféle stílust. 
Mi, fiatalok azonnal megpróbálkoztunk 
mindkettôvel, s ógörög stílus hamaro-
san kiszorította az amerikai, Garrett-
féle módszert. 1899-ben és 1900-ban a 
Magyaróvári Gazdasági Akadémia 
hallgatója voltam, és ott már szorgal-
masan készültem a párizsi olimpiára. 
Mivel a Garrett-féle stílus nem elégí-
tett ki, szakítottam vele, és újítással 
próbálkoztam. Jó füleslabdázó létemre 
eszembe jutott, hogy füleslabda mód-
ra, forgással kellene kidobni a disz-
koszt. Megpróbáltam fordulattal venni 
lendületet, és ez úgy sikerült, hogy az 
olimpiai próbaversenyen 33.21 méter-
rel legyôztem Crettiert, a MASZ leg-
jobbját is” –– vallott sikereirôl a baj-
nok.

Jött az eredményhirdetés. Bauer Ru-
dolf büszkén állt, de döbbenten figyelt 
fel arra, hogy a szervezôk az amerikai 
himnuszt kezdték el játszani, mivel 
amerikainak hitték. Persze a magyar 
vezetôk azonnal reklamáltak, így sûrû 
elnézéskérések után, tetézve hibáju-
kat, belekezdtek –– az osztrák him-
nuszba...

Az ekkor mindössze 21 éves Bauer 
Rudolfnak ez volt az utolsó versenye 
pályafutása során, bár kedvtelésbôl 
még edzésben maradt (a 43 métert is 
elérte). Úgy gondolta, mindent meg-
tett, ami tôle telhetô, megteremtett 
egy új dobóstílust, és amúgy sem 
kapott anyagi elismerést az ötkarikás 
címéért. A sport helyett eredeti vég-
zettségében kereste a jövôjét, és végül 
vidéki gazdaként élte végig az életét.

Az úszó Halmay Zoltán pedig egy-
maga két második és egy harmadik 
helyet szerzett. Ekkor mindössze 19 
éves volt, és számítani lehetett rá, hogy 
nagyot robbant majd a késôbbiek-
ben…

ÖTKARIKÁS ÖTÖS 
(öt érdekesség az olimpiáról)

Bauer Rudolf diszkoszvetésben 
aratott gyôzelme után a francia lapok 

úgy közölték az eredményt, hogy elsô 
Bauer, Budapest, Ausztria. A magya-
rok felkeresték a szerkesztôségeket, 
és helyreigazítást követeltek. A heves 
tiltakozás olyannyira hatott a szerkesz-
tôkre, hogy a 200 méteres úszásban 
ezüstérmes osztrák versenyzôrôl azt 
írták: második Wahle, Bécs, Magyaror-
szág...

Az athéni játékokhoz hasonlóan Pá-
rizsban sem osztottak aranyérmeket. 
A gyôztesek ezüstérmet, a másodikak 
bronzot kaptak. Ezen kívül különbözô 
serlegeket és kupákat adtak az arra 
érdemeseknek. A Nemzetközi Olim-
piai Bizottság ma már persze aranyér-
mesként ismeri el a gyôzteseket az 
egységesítés jegyében, míg a máso-
dikok ezüstösként, a harmadikak bron-
zosként vannak feltüntetve.

Charlotte Cooper személyében itt 
avattak elôször nôi olimpiai bajnokot. 
Az elsô, athéni játékokon még nem in-
dulhattak nôk, ám Párizsban már en-
gedélyezték a részvételüket. Cooper 
kisasszony teniszben lett elsô, egyéni-
ben és vegyes párosban. Akkor már 
háromszoros wimbledoni bajnok volt 
egyébként.

Stanley Rowley brit és ausztrál szí-
nekben is indulhatott különbözô szá-
mokban –– ez jól jelzi, mennyire lazák 
voltak a szabályok. Rowley 5000 ezer 
méteren volt a brit csapat tagja (bár a 
NOB ezt hivatalosan vegyes csapat-
ként jegyzi), a sprintszámokban vi-
szont ausztrálként indult.

Nem volt problémamentes a marato-
ni futóverseny sem, amelyet Párizs 
utcáin rendeztek meg. A koordináció 
hiánya miatt sokan eltévedtek (az 
amerikai Arthur Newton úgy ért cél-
ba, hogy azt hitte, nyert), a végsô gyô-
zelmet pedig a francia Michel Théato 
szerezte meg, aki sokkal jobban is-
merte a többieknél a város utcáit. 
Egyes beszámolók szerint olyannyira 
jól, hogy le is rövidítette az utat...

A székely Messi
Ha nincs Böjte Csaba alapítványa, 

talán meg sem tudjuk, kicsoda és hol is 
él a „székely Messi”. Az is lehet, hogy 
többtucatnyi ígéretes focistácska a 
„levesbe” menne a dévai rendszer nél-
kül. Európai edzôtáborban a Böjte-
kölykök, a Fradi-pályán értük ôket 
utol.

„Aki ételt, italt adott, annak neve le-
gyen áldott. Nékünk adtál, hála Isten, 
annak is adj, kinek nincsen. A minden-
ható Isten dicsôségére és a boldog-
ságos Szûz Mária tiszteletére, ámen. 
Isten fizesse!” –– zengte egy bô tucat 
frissen nyírt hajú kölyök a Ferencváros 
Üllôi úti klubházának kis ebédlôjében, 
ahol Böjte Csaba „ifiválogatottja” 
uzsonnázott Kubatov Gábor klubel-
nök meghívására. A csapat tudniillik 
európai edzôtáborát tölti, Szovátától 
Telkin át Brüsszelig, és már egy tor-
nán is megmérette magát az elmúlt 
héten. A 11-12 éves lurkókkal –– még 
ha talán fel sem fogják –– másfél hó-
napja történik ez az új csoda; a Dévai 
Szent Ferenc Alapítvány lakói közül 
Jakab Zoltán, Székelyföld labdarúgá-
sának meghatározó szakvezetôje 1200 
fiúcska legügyesebbjeibôl összerakott 
egy focicsapatra valót, és Böjte Csaba 
ferences szerzetes, egy Fradi-öregfiú 
és a labdarúgó-válogatott belgiumi lé-
giósai összefogásával beindult az 
álomgyár.

A 11 éves Jakucs Szilárd –– ahogy 
az edzô mondja: a „székely Messi” –– 
például lehet, hogy sosem kerül felfes-
tett futballpálya közelébe, ha nincs 
Tusnádon is gyermekotthona Csaba 
testvérnek. Most pedig társai között 
már az egyik legnépszerûbb a halk 
szavú, de nagyon ügyes és szívós le-
gény. Mint rendes székely, minden 
kérdésre egyetlen szóval válaszol, így 
nagy nehezen kiderül róla, hogy elô-
ször jár Magyarországon, és igen-igen 
tetszik neki. Van a csapatban egy 
leányzó is, Claudiának hívják és lab-
daszerzésben jeleskedik –– idegeli is 
az ellenfelet, hogy egy lány így elbánik 
velük. De hát az élet az kegyetlen.

„Hajrá!” „Szent Ferenc!” –– a csataki-
áltás már a fôkolompos Dávid szájából 
indul el, de gyorsan csendes vigyorra 
vált, amint jön az ukáz, hogy átmi-
nôsítik vezérszurkolónak, ha nem em-
bereli meg magát. Jakab Zoltán egyéb-
ként is híve a viccelôdésnek, amire ez 
a korosztály még nagyon jól reagál: 
hurkának, virslinek, kolbásznak vagy 
éppen fasírtnak nevezi, aki nem dol-
gozik rendesen, és a srácok már álta-
lában maguktól tudják, hogy nem sze-
retnének semmiféle feldolgozott hús 
termékhez hasonlíttatni, senki által.

Szeretetbôl kaptákEgy kopasz, Atti-
la nevû srác annyira zavarban volt 
attól, hogy egy újságírónak bemutatott 
magyarországi ember kérdezi, mivel 
töltötték az edzôtábor idejét, hogy 
annyit vágott rá: „pizzáztunk”. Aztán 
azért csak elpöttyintették, hogy az el-
múlt napokban milyen sikerük volt, 
nemcsak a tele tányér, de a focipályák 
környékén is; mindennap volt edzés, 
még úgy is, hogy a vendéglátó csalá-
dok gyermekeivel és egy telki nemzet-
közi torna résztvevôivel is megmérkôz-

NB I., 28. forduló: 
Paks–Vasas 2–1, 
Újpest–FTC 1–1 (0–1), 
DVSC–Pécs 4–0 (3–0), 
Siófok–ZTE 2–0 (1–0),
Kaposvári–Haladás 1–1 (0–1),
Pápa–KTE 1–0 (0–0),
Videoton–Gyôr 2–1 (0–0),
Diósgyôr–Honvéd 2-1 (1-1),

  Endeavour Hills F.C. —Kék Duna 3-6 (0-2) 
Gól; Jovanovics 19, 28, 81 percben, Szécsi 78, 85 percben, Janssen 60 

percben.   
Jók: Jovanovics, Janssen, Ievoli. 
Ismét nagyon szeles és borongos, majd záporesôs idôben játszották le a Met-

ropolitan Liga 5. fordulóját. A hazaiak nem nyertek még egy meccset sem, így 
hát a Dunások kissé félve jöttek ide a Mauritziuszi csapathoz, de mint az 
eredmény is mutatja, teljesen feleslegesen.

Igaz, a második félidô közepén védôink könnyelmûsége miatt 3-3-ra alakult a 
mérkôzés állása, de félelemre akkor sem volt ok, Szécsiék 10 perc alatt hozták a 
kötelezô 3 pontot.

Következô mérkôzés, június 2-án hazai pályán (Az East Bentleigh kilépett a 
ligából azért nem lesz mérkôzés május 26-án) a Harrisfield Hurricannok ellen, 
1 és 3 órakkor délután, e meccsre két bárány lesz sütve, aki szereti a bárány 
húst nyugodtan jöjjön ki e napon és egyen- igyon. 

A második csapat sajnos hullámvölgyben van, mert a második mérkôzésen is 
kikaptak: Endevour Hills –Kék Duna 2:0 (1:0), 

Hajrá Kék Duna 
 A. RIND



23:55 Ünnepi megemlé-
kezés - Székelyudvarhely, 
Beszédet mond Szász JenŒ 
és Kövér László 
01:00 NyírŒ József újra-
temetése 
01:30 NB 1 labdarúgó-
mérkŒzés  
03:45 Uz Bence (1938) Ma-
gyar játékfilm  (ff.)  Ren-
dezte: Csepreghy JenŒ. 
SzereplŒk: Bilicsi Tivadar, 
Bordy Bella, Greguss Zol-
tán, Jávor Pál, Kiszely Ilo-
na, Mály GerŒ, Ölvedy 
Zsóka, Szilassy László, 
Tompa Sándor, Zala Karo-
la. Bagyoni László mene-
külni kényszerül, mert a 
kis székely faluban enge-
dély nélkül adott ki újsá-
got. Barátja, a hegyekben 
élŒ Uz Bence szeretettel 
befogadja. A jegyzŒ lánya, 
Leticia egy vadásztársa-
sággal érkezik a hegyek-
be. VŒlegénye, Jonescu 
féltékenykedni kezd Ba-
gyonira, ezért a kirándu-
lás haraggal végzŒdik. Uz 
Bence a vadászat révén 
pénzhez jut és el akarja 
venni régi szerelmét, Ju-
list, aki azonban már más-
hoz ment férjhez. Bence 
közbenjárására a jegyzŒ 
törölteti Bagyoni bünteté-
sét. IdŒközben meghal Ju-
lis férje, és az asszony e-
gyedül marad a csecsemŒ-
vel. A gyereket Julis Ben-
cére bízza, míg szolgálni 
megy a városba.
05:00 A lényeg  
05:25 Heti Hírmondó   
05:55 Klubszoba  
06:55 Ma reggel
09:00 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat  
09:25 „Tükröt tartani e ra-
gyogásnak”  Emlékezés a 
budavári Szent István szobor 
felállításának 100. és alkotó-
ja, Strobl Alajos születésé-
nek 150. évforduló-jára
10:00 Hazajáró
10:30 Pannon expressz 
10:55 Térkép  
11:25 Az Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:00 Ránk bízott örökség 
- Eszmei értékek - árcédu-
la nélkül 
14:15 Katolikus Krónika  
14:40 Arcélek - Almássy 
Éva író, újságíró, Párizs
14:55 Gazdakör  
15:10 Duna anzix 
15:25 Térkép  
15:55 ÉlŒ népzene 
16:20 Egy hazában élünk 
17:15 Kárpát expressz  
17:40 Magyar történelmi 
arcképcsarnok : Podmanicz-
ky Frigyes (1824-1907)
17:55 MESE
18:20 Hordozható haza - 
Domonkos István portré 
két tételben 
19:00 Híradó
19:30 Magyarok cseleke-
detei  
19:40 Ünnepi stúdió Szé-
kelyudvarhelyrŒl 
20:55 Pünkösdi római 
katolikus szentmise 
22:05 Ünnepi megemlé-
kezés 
23:05 Ünnepi stúdió 
SzékelyudvarhelyrŒl

2012. május 24. MAGYAR ÉLET 15. oldal
Május 28. hétfô Május 29. kedd Május  30. szerda

Május  31. csütörtök

Június  1. péntek Június  2. szombat Június  3. vasárnap 

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 A nagy titok tudói - 
Hegedûkópia-készítŒ ver-
seny Budapest. A Svájc-
ban élŒ magyar hegedû-
mûvész, Varga Tibor 2001-
ben ünnepelte 80. születés-
napját. EbbŒl az alkalom-
ból rendezték meg Buda-
pesten a Varga Fesztivált, 
melynek keretében a mû-
vész tulajdonában lévŒ 
Guarnieri del Gésu hege-
dûrŒl fiatal hegedûkészí-
tŒk másolatokat készítet-
tek, melyeket versenyez-
tettek egymással. 
00:55 Kívánságkosár   
 02:25 A repülés története. 
Magyar filmetûd  
02:45 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat  
03:15 Viharsarki fák alatt. 
Magyar ismeretterjesztŒ film  
04:10 ÉlŒ népzene: Bukovi-
nai székely betlehemes 2.
04:35 Trombi és a tûzmanó 
04:45 Rémusz bácsi meséi 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat  
09:25 Puccini - Vukán: Bo-
hémélet. Magyar zenés 
film. Rendezte: SebŒk 
György. A fellépŒ mûvé-
szek: Horgas Eszter fuvo-
lamûvész, Vukán György 
zongoramûvész, Fekete 
Kovács Kornél trombita-
mûvész, vezényel Horváth 
Balázs, közremûködik a 
Modern Art Orchestra.
10:15 Delta  
10:45 Talpalatnyi zöld
11:10 Népzenebiológia - 
Lajtha László, a népzene-
kutató
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Világ-Nézet 
15:10 Gazdakör  
15:20 Duna anzix 
15:40 Távoli utakon - Bará-
thosi-Balogh Benedek 
16:00 ÉlŒ népzene 
16:30 Anno - Mesél a 
Filmhíradó
17:00 Kárpát expressz  
17:25 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Andrássy 
Gyula
17:40 MESE
18:00 MM A megoldások 
magazinja  
19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd 
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 Hagyaték: Fehér-
lófia – fehér ló
20:35 Algéria színei. 
20:50 Térkép  
21:15 Duna anzix 
21:35 Háború a nemzet el-
len - Az elrabolt nemzeti 
vagyon 4/1.A háború meg-
változott természete.Jelen-
czki István dokumentum-
filmje azt a történelmi folya-
matot mutatja be, ahogyan a 
belsŒ és külsŒ hatalmi erŒk 
felszámolták a nemzeti va-
gyont, átjátszották és játsz-
szák át mindazt az örökölt és 
megtermelt tulajdont, amit 
Œseink évszázadokon át 
létrehoztak.
23:00 Kultikon  

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:55 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat 
03:20 Költözés. Magyar 
dokumentumfilm. Erdély-
ben elnéptelenedŒ magyar 
falvakban egy programot 
indítanak be: adományo-
zók pénzén megvásárolt 
házakba fiatal csángó csa-
ládokat várnak. 
03:50 Kárpát expressz   
04:15 ÉlŒ népzene MezŒ-
ségi hagyományŒrzŒk - 2. 
rész: Visa
04:45 Trombi és a tûzmanó 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat  
09:25 Varázslatos tanú-
hegyek. 
10:05 Hagyaték 
10:30 Zöld tea  
10:55 Térkép  
11:25 Az Este   
12:00 Déli harangszó  
12:05 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Rendhagyó törté-
nelemóra I. Rákóczi 
György
14:50 Gazdakör  
15:05 Duna anzix 
15:20 Térkép  
15:50 ÉlŒ népzene 
16:15 Balatoni utazás 20 /
11.: Ahol a gyógyvizek 
fakadnak
16:50 Kárpát expressz  
17:15 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Széll 
Kálmán 
17:30 MESE
18:00 MM A megoldások 
magazinja. Az MM érthe-
tŒvé teszi a világot. A 
megoldások magazinja 
minden nap más témában 
ad ötleteket a problémák 
orvoslásához. Az MM 
megmutatja közös öröme-
inket, sikereinket és sze-
mélyes sorsokból kiindul-
va a mindennapi életbŒl 
meríti témáit.
19:00 Híradó
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok csele-
kedetei  
20:05 Múlt-kor  
20:30 A Habsburgok és 
Magyarország. 12/11.: A 
Habsburg birodalom és 
dinasztia végnapjai - Az 
utolsó Habsburg a Ma-
gyar Királyság trónján: 
IV. Károly. Az 1526-tól kö-
zel négyszáz esztendôn át 
együtt élŒ Magyar Király-
ság és a Habsburg Biroda-
lom végét az I. világhábo-
rú hozta el. A sorozat e 
része bemutatja, miként 
ért véget egyidejûleg egy 
több száz éve uralkodó eu-
rópai dinasztia közép-eu-
rópai kormányzása és 
egyúttal az 1000-ben létre-
jött Magyar Királyság 
sorsa. 
21:25 Térkép  
21:50 Duna anzix 
22:10 Becsengetünk és 
elfutunk... 
23:00 Kultikon 

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:50 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat   
03:15 Napraforgók.Magyar 
dokumentumfilm. Az Aleea 
Copiilor tizenhármas blokk-
jában Marilin, a negyven 
felé járó, mégis anyukája 
örök kislányaként maradt 
lány kora reggeltŒl a festék-
tŒl szennyes padlón térdel 
és ócska szürke viaszosvá-
szonra festi Van Gogh nap-
raforgóit és más festmé-
nyeit.
03:50 Kárpát expressz   
04:15 ÉlŒ népzene: FONÓ 
Budai Zeneház
04:45 Trombi és a tûzmanó 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat  
09:25 Œsvilági Pompei. A 
világon egyedülálló Œsélet 
nyomaira bukkantak 160 
évvel ezelŒtt Ipolytarnó-
con. A 20-21 millió évvel 
ezelŒtt élt állatok és növé-
nyek nyomait bemutató 
tanösvényt 1997-ben mint 
kiemelkedŒ jelentŒségû 
természetvédelmi terüle-
tet az Európa Tanács Dip-
lomával tüntette ki. 
10:05 KorTárs  
10:30 Lyukasóra. A kéthe-
tente vasárnap jelentkezŒ  
mûsorban költŒkbŒl, színé-
szekbŒl,  irodalomárokból 
álló  baráti társaság tagjai 
kalauzolják egymást és a 
nézŒket a költészet izgalmas 
világába, olykor alig ismert  
területeire. 
11:00 Térkép  
11:25 Az Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Isten kezében  
14:40 Arcélek - Kubalak 
Péter, szlovák esperes 
Élesd 
14:55 Gazdakör  
15:05 Duna anzix 
15:25 Térkép  
15:50 ÉlŒ népzene 
16:20 Zegzugos történetek 
16:45 Kárpát expressz  
17:15 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Apponyi 
Albert (1846-1933)
17:30 MESE 
18:00 MM A megoldások 
magazinja  
19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok 
cselekedetei  
20:05 Hazajáró 
20:30 Két hazában... Szabó 
Miklós régész, akadémikus 
20:40 Térkép  
21:10 Duna anzix
21:25 Ahol a szivárvány 
véget ér - „Mi két hazának 
tisztelkedünk” 1947-49 kö-
zött, majd 1956 után nagy 
csoportokban érkeztek 
magyar menekültek Vene-
zuelába. A körülbelül 5000 
fŒs magyar közösséget a 
caracasi Magyar Ház i-
gyekszik összefogni. A ház 
vendégei, látogatói élénk 
társadalmi életet élnek és 
Œrzik magyarságukat.
23:05 Kultikon  

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
 02:55 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat   
03:20 Schéner Mihály 
mûhelyében. 
03:50 Kárpát expressz   
04:15 ÉlŒ népzene. MezŒ-
ségi hagyományŒrzŒk - 3. 
rész: ÖrdöngŒsfüzes
04:45 Trombi és a tûzmanó 
05:00 Rettenetes szülŒk 
(1982)  Magyar tévéfilm  
Rendezte: Felvidéki Judit. 
SzereplŒk: Berek Kati, Fe-
hér Anna, Gábor Miklós, 
Tihanyi Péter, Vass Éva
06:30 CsodagyerekbŒl mû-
vész - Lendvay József 
hegedûmûvész. 
06:55 Ma reggel  
09:00 Anno - Mesél a 
Filmhíradó 
09:25 Hogy volt?! Kaszás 
Attilára emlékezünk. Film-
vászon, videoszalag, DVD 
és hanglemez… Enynyi ma-
radt. És persze az emléke-
zet. Prózai- és zenés dara-
bok fŒszerepei: Rádiós a 
Padlásban, Bicska Maxi a 
Koldusperában, Claude a 
Hair-ben, Tony a West Side 
Story-ban. ..Nagy ívû és 
folyamatosan emelkedŒ 
pálya – amely tragikusan, 
az ív közepén félbetört: öt 
éve, 2007. március 23-án 
halt meg Kaszás Attila. 
10:20 Gadó Gábor Septet – 
Trafó,  2008. január 26. 
Magyar zenés film  
11:05 Gasztroangyal  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Világ-Nézet 
13:05 Aranymetszés 
14:00 Lyukasóra  
14:30 Szóról-szóra 
magyarul
14:55 Gazdakör  
15:20 ÍzŒrzŒk 
15:55 ÉlŒ népzene 
16:20 Szerelmes földrajz- 
Jung Zseni
16:50 Hazajáró 
17:20 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Baross 
Gábor
17:35 MESE
18:00 Négy szellem  
19:00 Híradó 
19:30 Sírjaik hol dombo-
rulnak 
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 MindenbŒl egy van  
21:00 Ízek, zenék, zamatok 
- Kárpát-medencei Borá-
szok Találkozója 
21:30 Székely János: Pro-
testánsok (1982) Magyar 
tévéjáték. 1762. január 1. a 
Toulouse-i várbörtön. A 
Grenier fivérek zárkájába 
váratlan látogatók érkez-
nek. Rabaut, a protestáns 
és Charnay, a jezsuiták fŒ-
nöke. Közöttük bontakozik 
ki a szenvedélyes hitvita, 
amelyben a jelenlevŒk éle-
te a tét. SzereplŒk: Gálffi 
László - János; Hegedûs D. 
Géza - Albert; Lukács 
Sándor -Gerard; 
23:00 Udvardi Erzsébet - 
„FestŒnek lenni nagyon jó” 
Magyar dokumentum-film  
23:30 Határtalanul 
magyar  

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 On the spot 
01:25 Poén Péntek 
02:20 Fábry 
03:35 Hogy volt?! Kaszás 
Attilára emlékezünk
04:30 MESE 
05:00 Hacktion  
05:50 Magyarország 
története  
06:20 Pannon expressz 
06:55 Ma reggel hétvége  
09:00 Fábry 
10:15 Egy megtagadott 
hazafi: Moldován Gergely.
10:35 Talpalatnyi zöld 
11:05 MindenbŒl egy van  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 MüpArt - K.L.B. – a 
Jazz Showcase esti koncertje 
14:05 A rejtélyes XX. 
század - Kun Miklós 
mûsora  
14:30 Szóról-szóra ma-
gyarul 
15:05  Vannak vidékek: 
New York 1. rész
15:30 Sírjaik hol dombo-
rulnak 
16:00 ÉlŒ népzene 
16:25 Út Londonba 
16:55 Határtalanul magyar   
17:20 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Wekerle 
Sándor
17:40 MESE
17:55 Gasztroangyal  
19:00 Híradó 
19:30 Heti Hírmondó  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 A Szövetség 
21:00 Kastély a Kárpátok-
ban. 45 évnyi kommunista 
diktatúra után az erdélyi za-
bolai Mikes grófok leszár-
mazottjai Nyugatról haza-
tértek és a lepusztított Mi-
kes kastélyt és birtokot is-
mét birtokukba vették, 
újjáépítették.
21:30 DUNASZÍNHÁZ. 
Közellenség. Közvetítés a 
Katona József Színházból, 
felvételrŒl (2001) A Hein-
rich von Kleist elbeszélé-
sén alapuló történetet a 
Kanca és a CsŒdör, Kohl-
haas Mihály két lova me-
séli el. Kohlhaas Mihály ló-
tenyésztŒ és kereskedŒ vá-
sárra viszi lovait. Egy állító-
lagos új rendelet értelmé-
ben ehhez passzus kell, e-
zért Drezdába megy az ira-
tokért. Addig a lovakat Ven-
cel földesúr zálogban magá-
nál tartja. Kiderül, hogy 
nincs semmilyen rendelet. 
Mire Kohlhaas visszaérke-
zik, szolgáját megverték, el-
kergették, lovait agyondol-
goztatták, kárpótlást nem 
kap. Kohlhaas Mihály hisz 
abban, hogy az egyszerû 
embernek is lehet igazsága 
egy úrral szemben, ezért 
családját odahagyva el-
megy, hogy törvényes úton 
szerezzen érvényt igazának. 
SzereplŒk: Stohl András, 
Szirtes Ági, Fekete ErnŒ, 
Kiss Eszter, Lukáts Andor, 
Terhes Sándor, Szabó GyŒ-
zŒ, Rajkai Zoltán, Rába 
Roland, Kocsis Gergely. 
Rendezte: Schilling Árpád.
23:15 A nap vendége: 
Kozma Imre
23:30 Hazajáró 

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:50 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat   
 03:20 Háború a nemzet 
ellen - Az elrabolt nemzeti 
vagyon 4/1.: A háború 
megváltozott természete
04:50 Trombi és a tûzmanó 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat  
09:25 A drótos tót és az 
utolsó mohikán. Magyar 
dokumentumfilm  
10:05 Múlt-kor  
10:30 Heuréka! 
Megtaláltam!  
11:00 Térkép  
11:25 Az Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Református magazin  
14:40 Arcélek - Léphaft 
Pál karikaturista, Újvidék
14:55 Gazdakör  
15:10 Duna anzix 
15:25 Térkép  
15:55 ÉlŒ népzene 
16:20 Delta 
16:50 Kárpát expressz  
17:15 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Tisza 
Kálmán (1830-1902)
17:35 MESE
17:40 Rémusz bácsi meséi 
18:00 MM A megoldások 
magazinja  
19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 KorTárs 
20:30 Kézjegy  Cserhalmi 
György portré. Közremû-
ködött: Tatiana Dimitrova. 
2006 januárjában Cserhal-
mi György Prágába uta-
zott, hogy ottani barátaival 
találkozzon, és részt ve-
gyen egy filmbemutatón. 
Az út lehetŒséget adott, 
hogy a kiváló színész sze-
mélyiségét és pályáját sa-
játos, „prágai” nézŒpontból 
mutassuk be. Filmünkben 
Cserhalmi György mellett 
megjelenik egy nagyszerû 
cseh színész-kolléga, Mi-
roslav Donutil, valamint 
négy kiváló rendezŒ – 
Drahomíra Vihanová, 
Onrdej Trojan, Jirí Menzel 
és Juraj Jakubisko.
21:35 Térkép. A Térkép 
igazi határon túli mûsor, 
hisz összefoglalja, mi 
történik az országhatá-
rokon kívül. Kapcsoljuk 
tudósítóinkat, összeha-
sonlítunk, elemezzük a 
hírek hátterét a Kárpát-
medencében és a 
nagyvilágban egyaránt. A 
hagyományos témák 
mellett a Térkép az 
útitársa és útmutatója a 
külföldre utazóknak és a 
külföldön élŒknek az ott 
születettektŒl a 
békefenntartókig; a 
turistáktól a diplomatákig.
22:00 Duna anzix 
22:20 Napok, évek, 
századok – TŒkéczki 
László mûsora 
23:05 Kultikon  

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok,

házilag készített szalámi,
hazai ízek, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, akácméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

MELBOURNE-ben, Cityhez közeli 
étterem keres part-time, szakképzett, 
önálló, ambiciózus szakácsot.  Telefon: 
0421 993 132.

MELBOURNE-ben álô, 66 éves öz-
vegy férfi vagyok, rendezett családi 
körülmények között élek. Keresem 
korban hozzám illô, intelligens hölgy 
barátságát. Hívjon bizalommal.

Telefon: (03) 9792-0913

SZERETED az aktv életet, 
karavánozást, sétákat, golfozást stb? Én 
hosszú házasság után keresek egy 55-60 
év körüli komoly hölgyet, aki szeretné a 
hátralévô éveit velem tölteni Tweed 
Heads-ben. Hívja Lacit a 0401-571-147 
számon.

BUDAPESTRE látogatóknak lakás 
kiadó jó közlekedésnél, reális áron. 
Érdeklôdés: 0407 892 133.

SANS SOUCI-ban 3 hálószobás 
modern town house-ban 2 hölgy 
lakótársnôt keres. Heti $200 plusz rezsi.  
Telefon: 9529-6460, 0439 601-278 
(Sydney).

VILLANYSZERELÔ nagy szakmai 
gyakorlattal,  kevés angol nyelvtudással 
állást keres. Szabó László, tel: 04 50 53 
1881 (Sydney)

ANGOL, NÉMET ÉS MAGYAR 
nyelvet beszélô magyar lány idôs sze-
mély gondozását vállalja bentlakással 
is. Telefon: 0415 762-204. (Sydney)

HEARTY
HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—

Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.

A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

A Szent Erzsébet Otthon
(1 Symonds Rd. Dean Park NSW 2761)

Ausztrália egyetlen magyar katolikus 
idôsgondozó és ellátó intézménye, ahol már 
46 éve keresztény szellemiségû ápolásban és 

gondozásban részesítjük lakóinkat.

Szeretettel várjuk az érdeklôdôket 
Otthonunkba.

Megüresedett helyek vannak az ápoló otthonban, 
az önálló (önellátó) villafaluban és a Hostelben.

További információért kérem, hívjon 
minket a következô telefonszámon: 

(02) 8818-8500
vagy személyesen, elôre egyeztetett idôpontban.

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

GONDOZÓNÔT
keresek idôs hölgynek 

bentlakással vasárnap 5 
órától péntek reggel 10-ig.  

Hívja Mancit 
a 02-9371-5252 (Sydney) 

vagy 0412-340-612 számon. 

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206
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